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PREFACE. 



In publishing the Tragedies of Sardanapalus^ 
and* of TTie Two Foscan\ I have only to repeat 
that they were not composed with the most re- 
mote view to the stage. 

On the attempt made by the Managers in a 
former instance, the public opinion has been 
already expressed. 

With regard to my own private feelings, as it 
seems that they are to stand for pothing, I shall 
say nothing. 

For the historical foundation of the composi- 
tions in question, the reader is referred to the 
Notes. 

The Author has in one instance attempted 
to preserve, and in the other to approach the 
^< unities ; *' conceiving that with any very distant 
departure from them, there may be poetry, but 

can be no drama. He is aware of the unpopu- 

a 



▼ I r%EFMCE. 



lanty of tins mo^Mm ia ptcaeat Fiiginii hteraitiure ; 
bat it is BOt a sjstCBi of his owib, boni; mnely 
an opouoD, wbidi, not Tory long a^, was the 
law of fiteiataie tbroo^KMEit the world, and is 
still so in tiie move driliaed parts of it. Bat 
^^ Hoof arons change toot oda," and are reaping 
the adrantages of die change. The wnter is far 
froot coocoTing that any thing he can addoce by 
personal piciepi or example can at all approach 
his regolar, or ercn irregular predccessiNrs : he is 
merdy giring > reasm why he piefcued the more 
regolar formation of a stmctore, howerer feeble, 
to an entire abandoement <^all roles whatsoercr. 
Where he has failed, the £ulare is in the 
tect,— and not in the art. 



THE TWO FOSCARI, 

Alf HISTORICAL TRAGEDY. 



Ths father softens, but the gt>uemor^% resolved. 

CRITIC. 



DRAMATIS PERSONS. 



MEN. 
Fran CIS Fosoari, Doge of Venice, 
Jacopo FoscARiy Son of the Doge, 
James LorbdanOj a Patrician, 
Marco Mbmmo, a Chief of the Forty, 
Barbarioo, a Senator, 

Other Senators, the Council of Ten, Guards, At- 
tendants^ etc, etc, 

WOMAN. 
Marijua, Wife ofjroung Foscari. 

Scene— the Ducal Palace, Venice. 
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ACT I. 

SCENE I. 
A Hall in the Ducal Palace. 

Enter Loredano and Barbarigo, meeting. 

LOREDAirO. 

Where is the prisoner ? 

BARBARIGO. 

Reposing from 
The Question. 

LOREDANO. 

The hour's past — fix*d yesterday 
For the resumption of his trial.— -Let us 
Rejoin our colleagues in the council, and 
Ui|[e his recal. 
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BARBARIGO. 

Nay, let him profit by 
A few brief ininutes for liis tortured limbs : 
He was o'er wrought by the Question yesterday, 
And may die ^(jler ^t if |ia|ir repealed. 

LOREDANO. 

Well? 

BARBARIGO. 

I yield not to yo^ ii^ |pve of justice. 
Or hate of the ambitious Foscari, 
Father and son, and all their noxious race ; 
But the poor wretch has si^l^r'd t^yond nature's 
Most stoical endurance. 

LOREDANO. 

Wit)w>ut owning 
His crime. 

BAilfiA^GO. 

Perhaps widboHt committing any. 
But he avow'd the letter to the Duke 
Of Milan, and his suJOfjerings half atone for 
Such weakness. 

LOREDANO. 

We shall see. 
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»All*A*^0. 

You, Lo'l^dano, 
Pursue hereditary hate IxM far. 

LOREDANO. 

How far? 

BARRARIGO. 

To exterminatioii. 

When they are 
Extinct, you may say this.-^Let's in to council. 

BAEBARIGO. 

Yet pause — the number of our colleagues is not 
Complete yet ; two are wanting ere' we can 
Proceed. 

LORfiDANO. 

And the chief judge, the Doge? 

BAHBARIGO. 

No — he 
With more than Roman fortitude is ever 
First at the board in this unhappy process 
Against his last and only son. 

LOREDANO. 

True — true — 
His last. 
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BA&BABIGO. 

Will nothing move you? 

LOBEDAirO. 

Feels hey think you? 

BARBARIGO. 

He shows it not. 

LOREOANO. 

I have mark'd that^^^e wretch I 

BARBARIGO. 

But yesterday, I hear, on his return 

To the ducal chambers, as he pass'd the threshold 

The old man fiunted. 

LOREDAIfO. 

It bqrins to work, then. 

BARBARIGO. 

The work is half your own. 

LORBDAlfO. 

And should be all 
My &ther and my unde are no more. 

BARBARIGO. 

I haye read dieir q^tafA, whkh says they died 
By poison. 

LOREDAKO. 

W1n» ilM» DoiQe dedaicd that he 



SCENE I. AN HISTORICAL TRAGEDY. 9 

Should never deem himself a sovereign till 

The death of Peter Loredano, both 

The brothers sicken'd shortly : — he i^ sovereign. 

BARBABIGO. 

A wretched one. 

LOREDANO. 

What should they be who make 
Orphans? 

BARBARIGO. 

But did the Doge make you so ? 

LOREDANO. 

Yes. 

BARBARIGO. 

What solid proofs ? 

LOREDANO. 

When princes set themselves 
To work in secret, proofs and process are 
Alike made difGicult ; but I have such 
Of the first, as shall make the second needless. 

BARBARIGO. 

But you will move by law ? 

LOREDANO 

By all the laws 
Which he would leave us. . 

I, 
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BARBARIfiO. 

They are such* in this 
Our state as render retribution easier 
Than 'inongst remoter nations. Is it true 
That you have written in your books of commerce 
(The wealthy practice of our highest nobles) , 
' ^ Doge Foscari, my debtor for the deaths 
*' Of Marco and Pietro Loredano, 
" My sire and uncle?" 

It is written thus. 

BARBARIGO. 

And will you leave it unf^rased ? 

LOREDANO. 

Till balanced. 

BARBARIGO. 

And how ? 

(Two Senators ^f ass ovev ifie stag^^, as in their way 
to " the HaU of the Council of Ten." 

LOREDANO. 

You see the number is complete. 
Follow me. [Exit Loredano. 

BARBARIGO {sollts). 

Follow thee! I have foUow'd long 
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Thy path of desolation, as the wave 

Sweeps after that before it, alike whelming 

The wreck that creaks to the wild winds, and 

wretch 
Who shrieks within its riven ribs, as gush 
The waters through them ; but this son and sire 
Might 'move tht elements to pause, and yet 
Must I on hardily like them*->Oh ! would 
I could as blindly and remorselessly!-— 
Lo, where he comes !-^Be stilly my heart! they are 
Thy foes, must be thy victims : wilt thou beat 
For those who almost broke tbee ? 

Enter Guards, withjoung Foscari as prisoner^ etc, 

GUARD . 

Let him rest. 
Signor, take time. 

JAGOPO FOSCARI. 

I thank thee, friend, Fm feeble ; 
But thou may'st stand reproved. 

GUARD. 

I'll stand the hazard. 

JACOPO FOSCARI. 

That's kind : — I meet some pity, but no mercy ; 
This is the first. 
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GUARD. 

And might be last, did they 
Who rule behold us. 

BARBARIGO {advancing to the guard). 

There is one who does : 
Yet fear not ; I wiU neither be thy judge 
Nor thy accuser ; though the Houif is past, 
Wait their last summons — I am of " the Ten," 
And waiting for that summons sanction you 
Even by my presence : when the last call sounds, 
We'U in together. — ^Look well to the prisoner ! 

JACOPO FOSGARI. 

What voice is that? — 'tis Barbarigo's ! Ah ! 
Our house's foe, and one of my few judges. 

BARBARIGO. 

To balance such a foe, if such there be. 
Thy father sits amongst thy judges. 

JACOPO FOSGARI. 

True, 
He judges. 

BARBARIGO. 

Then deem not the laws too harsh 
Which yield so much indulgence to a sire 
As to allow his voice in such high matter 
As the state's safety— — 
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JACOPO FOSCARI. 

And his son's. I'm faint ; 
Let me approach, I pray you, for a breath 
Of air, yon window which o'erlooks the waters. 

Enter an Officer j who whispers Barbarigo. 

BARBARiGO (to the Guavd ). 
Let him approach. I must not speak with him 
Further than thus ; I have transgress'd my duty 
In this brief parley, and must how redeem it 
Within the Council Chamber. 

[Exit Barbarigo. 
[Guard conducting Jagopo Fosgari to the window* 

GUARD. 

There, sir, 'tis 
Open — How feel you? 

JAGOPO FOSGARI. 

Like a boy— Oh Venice ! 

GUARD. 

And your limbs? 

JAGOPO FOSGARI. 

Limbs ! how often have they borne me 
Bounding o'er yon blue tide, as I have skimm'd 
^he gondola along in childish race. 
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Andy masqued as a young gondolier, amidst 

My gay competitors, noble as I, 

Raced for oar pleasure in the pride of strength, 

While the &ir populace of crowding beauties, 

• 

Plebeian as patrician, cheer'd us on 
With dazzling smiles, and wishes audible, 
And waving kerchiefs, and applauding hands, 
Even to the goal ! — How many a time have I 
Cloven with arm stiU lustier, breast more daring, 
The wave all roughen'd ; with a swimmer's stroke 
Flinging the billows back from my drench'd hair, 
And laughing from my lip the audacious brine, 
Which kiss'd it like a wine-cup, rising o'er 
The waves as they arose, and prouder still 
The loftier they uplifted me ; and oft. 
In wantonness of spirit, plunging down 
Into their green and glassy gulEs, and making 
My way to shells, and sea-weed, all unseen 
By those above, till they wax'd fearful; then 
Returning with my grasp full of such tokens 
As show'd that I had search'd the deep : exulting, 
With a far-dashing stroke, anui drawing deep 
The long-suspended breathy again I ^mrn'd 
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The foam which broke around me, and pursued 
My track like a sea-bird. — I was a boy then. 

GUARD, 

Be a man now : there never was more need 
Of manhood's strength. 

JACOPO FOSGARi {looking from $ke lattice) . 

My beautiful, my own, 
My only Venice — this is breath ! Thy breeze. 
Thine Adrian sea-breeie, how it fans my face 1 
Thy very winds feel native to my veins. 
And cool them into caliiAiieas ! How unlike 
The hot gales of the horrid Cyclades, 
Which howl'd about my Candiote dungeon, and 
Made my heart sick. 

GUARD. 

« 

I see the colour comes 
Back to your cheek : Heaven send you strength to 

bear 
What more may be imiposed I^^— I dread to think 

on't. 

JACOPO FOSCARI. 

Tliey will not banish me again ? — No— no, 
Let them wring on ; I am strong yet. 
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GUARD. 

Confess, 
And the rack will be spared you. 

JACOPO FOSCARI. 

r 

I confess'd 
Once— twice before : both times they exiled me. 

GUARD. 

And the third time will slay you. 

JAGOPO FOSCARI. 

Let them do so, 
So I be buried in my birth-place ; better 
Be ashes here than aught that lives elsewhere. 

GUARD. 

And can you so much love the soil which hates 
you? 

JACOPO FOSCARI. 

The soil ! — Oh no, it is the seed of the soil 
Which persecutes me ; but my native earth 
Will take me as a mother to her arms. 
I ask no more than a Venetian grave, 
A dungeon, what they will, so it be here. 

Enter an Officer, 

OFFICER. 

%ijk the prisoner! 



SCENE I. AN HISTORICAL TRAGEDY. 1 7 

GUARD. 

Signor, you hear the order. 

JACOPO FOSCARI. 

Ay, I am used to such a summons ; 'tis 

The third time they have tortured me : — then 

lend me 
Thine arm. [To the Guard. 

OFFICER. 

Take mine, sir ; 'tis my duty to 
Be nearest to your person. 

JAGOPO FOSCARI. 

You ! — you are he 
Who yesterday presided o*^ my pangs— 
Away ! — I'll walk alone. 

OFFICER. 

As you please, signor ; 
The sentence was not of my signing, but 
I dared not disobey the Council when 
They 

JACOPO FOSCARI. 

Bade thee stretch me on their horrid engine. 
I pray thee touch me not — ^that is, just now ; 
The time wiU come they will renew that order, 
But keep off from me till 'tis issued. As 



i 
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I look upon thy haiMis my curdling limbs 

Quiver with ^e anticipated wrenching, 

And the cold drops strain through my brow as 

if 

But onward — ^I have boitie it— I can beaf it. — 
How looks my father ? 

OFnCER. 

With his wonted aspect. 

JACOPO FOSCARl. 

So does the earth,' and sky, the blue of ocean, 

The brightness of our city, and her domes. 

The mirth of her Piazza, even now 

Its merry hum of nations pierces here. 

Even here, into these chambers of the unknown 

Who govern, and the unknown and the unnuiU' 

ber'd 
Judged and destroy'd in silence, — all things wear 
The self-same aspect, to my very sire ! 
Nothing can sympathize with Foscari, 
Not even a Foscari.— -Sir, I attend you. 

[Exeunt Jacopo Foscari, Officer, etc. 

m 

Enter Memvo and another Senator. 
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MEMMO. 

one — we are too late: — think you **the Ten" 
sit for any length of time to-day ? 

SENATOil. 

say the prisoner is most obdurate, 
ting in his am avowal ; but 
I know not. 

S(£MMO. 

And that is much ; the secrets 
1 terrific chamber are as. hidden 
us, the premier ndbles of the state,' 
m the people. 

SENATOR. 

Save the wonted rumours, 
:\ (like the tales of spectres that are rife 
•uin'd buildings) never have been proved, 
holly disbelieved : men know as little 
; state's real acts as of the grave's 
hom'd mysteries. 

MEMMO. 

But with length of time 
lin a step in knowledge, and I look 
rd to be one day of the decemvirs. 
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SB5AT0R. 



Or Doge? 



Why, no, not if I can avoid it. 

' SBHATOR. 

Tis the first station of the state, and may 
Be lawfully desired, and lawfully 
Attain'd by noble aspirants. 



To sach 
I leave it ; though bom noble, my ambition 
Is limited: Fd rather be an unit 
Of an united and imperial *'Ten," 
Than shine a lonely, though a gilded cipher. — 
Whom have we here ? the wife of Foscari ? 

Enter Marina with a female attend€ait. 

MARINA. 

What, no one? — ^I am wrong, there still are two 
But they are senators. 

MEMXO. 

Most noble lady, 
Command us. 
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MARINA. 

/ command! — Alas ! my life 
\ been one long entreaty, and a vain one. 

MEHMO. 

nderstand thee^ but I must not answer. 

MARINA (Jiercefy-). 
le — none dare answer here save on the rack, 
question save thos e 

MEMMO {interrupting her). 

High-bom dame ! bethink thee 
lere thou now art. 

MARINA. 

Where I now am ! — It was 
husband's father's palace. • 

MEMMO, 

The Duke's palace. 

MARINA. 

d his son's prison ; — true, I have not forgot it ; 
i if there were no other nearer, bitterer 
nembrances, would thank the illustrious 

Memmo 
r pointing out the pleasures of the place. 

MEMMO. 

calm! 



\ 
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KkKiJif k {looking up towards heaven), 
I am ; but ob, thou eternal God ! 
(ianst thou continue so, with such a world ? 

BISlDfO. 

Thy husband yet may beabsoWed. 

BTAHINA. 

He IS, 
In heaven. I pray you signov senfeitor, 
Speak not of that ; yoa ar&a* raaiv of office. 
So is the Doge ; he has a son- at stake. 
Now, at this moment, and I have a husband, 
Or had : they are there within, or were at least 
An hour since, Cace-to £iU;e, as judge and culprit : 
Will he condemn him ? 

MBXXO. 

I trust not. 

MARRTA. 

But i£ 
He does not, there are those will sentence botiii- 

MEflfMO. 

They can. 

XAaUfA. 

And with themrpower and will are one 
In wickedness:— 1 , 



m I. 
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MEMMOb 

Not SO ; 

[ustice is jadge in Venice. 

BfARUTA. 

If it w^ve so 
[There now wouUL be no y^oei But let it 
'Live on, sa the gpod die not, tilLthe h^ur 
Of nature'ssommoiis.; bat ^' the Ten's" is quicker, 
And we must wait on't. Ah ! a voice of wail ! 

[Afaini cry within. 

SENATOR. 

Hark ! 

Twas a cry; ofr"- 

No, no; not mj^ husband's*— 
Not Foscari's. 

The.ToiQc^.ivfrsiS'T^ 

flot'his: no. 
^Be shrieLI No ; that^ouldbe his father's part, 
[Not hi*-— not bisr^-^!ll die in silence. 

[A faint groan again within. 



3:1 




Am4 IttXmtL far tkr \mAamf* wraacs. wo< 

Am 
Ha^e fcftti beaor m0t€ tkn sortal puB^ >a sUc 



W« «ll moil beaf om tofgUaet. I hare aoi 
l4sti btrrea tbe ipreat liovfe of Foscaii, 
Yborfl(|li ihrf fvreep bodi the Doge and son i 

life i 
I liar« 0tnAufed as much in ghring life 
To tliOM who will fueceed lliem, as they can 
In kating iti bat mine were joyful pangs ; 
And yat they wntnf; me till I could have shrie 
llttt did not, for my hope was to bring forth 
lloroci, ond would not welcome them with t 
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MEIOIO* 

All's silent now. 

MARINA. 

Perhaps all's over ; but 
I will not deem it : he hath nerved himself ^ 
And now defies them. 

Enter an Officer hastify, 

MEHMa 

How now, friend, what seek you ? 

OFFICER. 

A leech. The prisoner has fainted. 

[Exit Officer. 

M£MMO. 

Lady, 
Twere better to retire. 

SENATOR (offering to assist her). 

I pray thee do so. 

MARINA. 

Off! / will tend him. 

MEMMO. 

Tou! Remember, lady I 
Ingress is given to none within those chambers,. 
Except << the Ten/' and their familiars. 
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MARINA. 

Well, 
I know that none who enter there return 
As they have enter'd — many never ; but 
They shall not balk my entrance. 

BIEBfMO. 

Alas! this 
Is but to expose yourself to harsh repulse, 
And worse suspense. 

MARINA. 

Who shall oppose nie ? 

MEMMO. 

They 
Whose duty 'tis to do so. 

BfARINA. 

'Tis their duty 
To trample on all human feelings, all 
Ties which bind man to man, to emulate 
The fiends, who will one day requite them in 
Variety of torturing ! Yet Fll pass. 

JIEMMO. 

It is impossible. 

MJJIINA. 

-"' i»t;diaU be tried. 
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Despair defies even despotism : there is 

That in my heart would make its way tlirough 

hosts 
With levell'd spears ; and think you a few jailors 
Shall put me from- my path ? Give me, then, way ; 
This is the Doge's palace ; I am wife 
Of the Duke's son, the innocent Duke's son, 
And they shall hear this ! 

MEMMO. 

It will only serve 
More to exasperate his judges. 

MARINA. 

What 
Are judges who give way to anger ? they 
Who do so ape assassins. Give me way. 

[Exit Marina. 

SENATOR. 

Poor lady I 

MEMMO. 

Tis mere desperation ; she 
Will not be admitted o'er the threshold. 

SENATOR. 

And 
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Even if she be so, cannot save her husband. 
But, see, the officer returns. 

[l^he officer passes over the stage with another 
person. 

MEMMO. 

I hardly 
Thought that the Ten had even this touch of 

pity, 

Or would permit assistance to this sufferer. 

SENATOR. 

Pity ! Is 't pity to recal to feeling 

The wretch too happy to escape to death 

By the compassionate trance^ poor nature's last 

Resource against the tyranny of pain ? 

MEMMO. 

I marvel they condemn him not at once. 

SENATOR. 

That's not their policy : they'd have him live, 
Because he fears not death ; and banish him. 
Because all earth, except his native land, 
To him is one wide prison, and each breath 
Of foreign air he draws seems a slow poison. 
Consuming but not killing. 
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MEMMO. 

Circumstance 
Confirms his crimes, but he avows them not. 

SENATOR. 

None, save the letter, which he says was written, 
Addressed to Milan's duke, in the full knowledge 
That it would fall into the senate's hands, 
And thus he should be re-convey'd to Venice. 

MEMMO. 

Bat as a culprit. 

- SENATOR. 

Yes, but to his country : 
And that was all he sought, so he avouches. 

MEMMO. 

The accusation of the bribes was proved. 

SENATOR. 

Not clearly, and the charge of homicide 
Has been annull'd by the death-bed confession 
Of Nicolas Erizzo, who slew the late 
Chiefof "theTen." 

MEMMO. 

Then why not clear him? 

-SENATOR. 

That 
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They ought to answer ; for it is well known 

That Almoro Donato, as I said, 

Was slain by Ehzzo for private vengeance. 

MEMMp. 

There must be more in this strange process than 
The apparent crimes of the accused disclose-— 
But here come two of '' the Ten ;" let us retire. 

[Exeunt Memmo and Senator, 

Enter Loredano and Barbarioo. 

BARBARIGO {addressing LOKEDAHO) . 

That were too much : believe me, 'twas not meet 
The trial should go furthev at this moment. 

LOREDANO. 

And so the Council must break up, and Justice 
Pause in her full career, because a woman 
Breaks in on our deliberations ? 

BARBARIGO. 

No., 
That's not the cause ; you saw the prisoner's state. 

LOREDANO. 

And had he not recover'd ? 

BARBARIGO. 

To relapse 
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LOREDANO. 

'Twas not tried. 

BARBARIGO. 

'Tis vain to murmur ; the majority 
In council were against you. 

LOREDANO. 

Thanks to you, sir, 
And the old ducal dotard, who combined 
The worthy voices which overruled my own. 

FARBARIGO. 

I am a judge ; but must confess that part 
Of our stem duty, which prescribes the Question, 
And bids us sit and see its sharp infliction. 
Makes me widi— 

LOREDANO. 

What? 

BARBABI60. 

That You would sometimes feel, 
As I do always. 

LOREDANO. 

Go to, you're a child, 
Infirm of feeling as of purpose, blown 
About by every breath, shook by a sigh. 
And melted by a tear — a precious judge 
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For Venice ! and a worthy statesman to 
Be partner in my policy ! 

BARBARIGO. 

He shed 
No tears. 

LOREDANO. 

He cried out twice. 

BARBARIGO. 

A saint had done so, 
Even with the crown of glory in his eye, 
At such inhuman artifice of pain 
As was forced on him : but he did not cry 
For pity ; not a word nor groan escaped him, 
And those two shrieks were not in supplication, 
But wrung from pangs, and foUow'd by no 
prayers. 

LOREDANO. 

He mutter 'd many times between his teeth. 
But inarticulately. 

BARBARIGO. 

That I heard not ; 
You stood more near him. 

LOREDANO. 

I did so. 
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BARBARIGO. 

Methought, 
To my surprise too, you were touch'd with 

mercy, 
And were the first to call out for assistance 
When he was faUing. 

LOREDANO. 

d believed that swoon 
His last. 

BARBARIGO. 

And have I not oft heard thee name 
His and his father's death your nearest wish? 

LOREDANO. 

If he dies innocenty that is to say, 

With his guilt unavow'd, he'll be lamented. 

BARBARIGO. 

What, wouldst thou slay his memory? 

r LOREDANO. 

Wouldst thou have 
His state descend to his children, as it must, 
If he die unattainted ? 

BARBARIGO. 

War with them too? 
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LOBEDANO. 

With all their house, till theirs or mine are no- 
thing. 

BARBARIGO. 

And the deep agony of his palfe wile, 
And the repress'd convulsion of the high 
And princely brow of his old father, which 
Broke forth in a slight shuddering, though rarely 
Or in some clammy drops, soon wiped away 
In stern serenity ; these moved you' not ? 

[Exit LOREDANO 

He's silent in his hate, as Foscari 

Was in his suffering ; and the poor wretch movec 

me 
More by his silence than a thousand outccies 
Gould have effected. 'Twas a dreadful sight 
When his distracted wife broke through into 
The hall of our tribunal, and beheld 
What we could scarcely look upon, long used 
To such sights. I must think no more of this. 
Lest I forget in this compassion for 
Our foes their former injuries, and lose 
The hold of vengeance Loredano plans 
For him and me ; but mine would be content 
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With — lesser retribution than he thirsts for. 

And I would mitigate his deeper hatred 

To milder thoughts ; but, for the present, Foscari 

Has a short hourly respite, granted at 

The instance of the elders of the Council, 

Moved doubtless, by his wife's appearance in 

The hall, and his own sufferings. — Lo ! they come : 

How feeble and forlorn ! I cannot bear 

To look on them again in this extremity : 

rU hence, and try to soften Loredano. 

[Exit Barbarigo. 
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ACT II. 

SCENE I. 

A Hall in the Doge's Palace, 

The Doge and a Seiyator. 

SENATOR. 

Is it your pleasure to sign the report 
Now, or postpone it till to-morrow ? 

DOGE. 

Now; 
I oyerlook'd it yesterday : it wants 
Merely the signature. Give me the pen — 

\The Doge sits down and signs the paper. 
There, signor. 

senator [looking at the paper). 

You have forgot ; it is not signed. 
doge. 
Not sign'd ? Ah, I perceive my eyes begin 
To wax more weak with age. I did not see 
That I had dipp'd the pen without effect. 
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SENATOR {dipping the pen into the ink\ and placing 

the paper before the Doge) . 
Tour hand, too, shakes, my lord : allow me, thus — 

DOGE. 

'Tis done, I thank you. 

SENATOR. 

Thus the act confirmed 
By you and by " the Ten," gives peace to Venice. 

DOGE. 

'Tis long since she enjoy'd it : may it be 
As long ere she resume her arms ! 

SENATOR. 

'Tis almost 
Thirty-four years of nearly ceaseless warfare 
With the Turk, or the powers of Italy ; 
The state 'had need of some repose. 

DOGE. 

No doubt : 
I found her queen of ocean, and I leave her 
Lady of Lombardy : it is a comfort 
That I have added t.o her diadem 
The gems of Brescia and Bavenna ; Grema 
And Bergamo no less are hers; her realm 
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By land has grown by thus much in my reign, 
While her sea-sway has not shrunk. 

5EI7AT0R. 

'Tis most true, 
And merits all our country^s gratitude. 

DOGE. 

Perhaps so. 

SENATOR. 

Which should be made manifest. 

DOGE. 

I have not complain'd, sir. 

SENATOR. 

My good lord, forgive me. 

DOGE. 

For what ? 

SENATOR. 

My heart bleeds for you. 

DOGE. 

For me, signor ? 

SENATOR. 

And for your 



« • 



DOGE. ^ 



Stop! 



t 
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SEFTATOR. 

It must have way, my lord : 
I have too many duties towards you 
And all your house, for past and present kindness, 
Not to feel deeply for your son. 

DOGE. ' 

Was this 
In your commission ? 

SENATOR. 

What my lord ? 

DOGE. 

This prattle 
Of things you know not : but the treaty's signed ; 
Return with it to them who sent you. 

SENATOR. 

I 

Obey. I had in charge, too, from the Council 
That you would fix an hour for their re-union. 

DOGE. 

Say, when they will — ^now, even at this moment, 
If it so please them : I am the state's servant. 

SENATOR. 

They would accord some time for your repose. 



4o TBE TWO FOSOUlf, ACT IK 

DOGE. 

I haye no repose, that is, none which shall cause 
The loss of an hour's time unto the state. 
Let them meet when they will, I shall be found 
TVhere I should be, and what I have been ever. 

[Exit Senator. 
[The Doge remains in silence. 

Enter an Attendant. 



attendant. 



Prince ! 



D0GE« 

Say on. 

ATTENDANT. 

The illustrious lady Foscari 
Requests an audience. 

DOGE. 

Bid her enter. Poor 
Marina ! [Exit Attendant. 

[Tlie DoGE remains in silence as before. 

Enter Marina. 

MAIIINA. 

1 have ventured, father, on 
Your privacy. 
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' DOGE. 

I have none from you, my child. 
Command my time, when not commanded by 
The state. 

MARINA. 

I wish'd to speak to you of him. 

DOGE. 

Tour husband? 

MARINA. 

And your son. 

DOGE. 

Proceed, my daughter ! 

MARINA. 

I had obtained permission from '^ the Ten" 
To attend my husband for a limited number 
Of hours. 

DOGE. 

You had so. 

MARINA. 

'Tis revoked. 

DOGE. 

By whom ? 

MARINA. 

«' The Ten."— When we had reached '* the Bridge 

of Sighs," i 
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Which I prepared to pass with Foscari, 
The gloomy guardian of that passage first 
Demurr'd : a messenger was sent back to 
" The Ten ;" but as the court no longer sate, 
And no permission had been given in writing, 
I was thrust back, with the assurance that 
Until that high tribunal re-^ssembled 
The dungeon walls must still divide us. 

DOGE. 

True, 
The form has been omitted in the haste 
With which the court adjourn'd, and till it meets 
'Tis dubious. 

MARINA. 

Till it meets I and when it meets. 
They'll torture him again ; and he and I ^ 
Must purchase by renewkl of the rack 
The interview of husband and of wife. 
The hoUest tie beneath the heavens? — Oh God ! 
Dost thou see this ? 

DOGE. 

Child— child 



MARINA {abruptly). 

Call me not ^ ' child I 



w 
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You soon will have no children— you deserve 

none — 
You, who can talk thus calmly of a son 
In circumstances which would call forth tears 
Of blood from Spartans I Though these did not 

weep 
Their boys who died in battle, is it written 
That they beheld them perish piecemeal, nor 
Stretch 'd forth a hand to save them ? 

DOGE. 

You behold me : 
I cannot weep — I would I could ; but if 
Each white hair on this head were a young life, 
This ducal cap the diadem of earth, 
This ducal ring with which I wed the waves 
A talisman to still them — I'd give all 
For him. 

MARINA. 

With less he surely might be saved. 

DOGE. 

That answer only shows you know not Venice. 
Alas ! how should you ? she knows not herself, 
In aU her mystery. Hear me — they who aim 
At Foscari, aim no less at his father ; 
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The sire's destruction would not save the son ; 
They work by different means to the same end, 
And that is— -but they have not conquer'd yet. 

BIARINA. 

But they have crush'd. 

DOGE. 

Nor crush 'd as yet— I live • 

MARINA. 

And your son, — ^how long will he live ? 

DOGE. 

I trust, 
For all that yet is past, as many years 
And happier than his father. The rash boy, 
With womanish impatience to return, 
Hath ruin'd all by that detected letter ; 
A high crime, which I neither can deny 
Nor palliate, as parent or as Duke : 
Had he but borne a little, little longer 
His Gandiote exile, I had hopes— he has quench 'd 

them — 
He must return. 

MARIIVA. 

To exile ? 
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DOGE. 

I have said it. 

MARINA. 

And can I not go with him ? 

DOGE. 

You well know 
This prayer of yours was twice denied before 
By the assembled " Ten," and hardly now 
Will be accorded to a third request, 
Since aggravated errors on the part 
Of your lord renders them still more austere. 

MARINA. 

Austere ? Atrocious ! The old human fiends, 
With one foot in the grave, with dim eyes, strange 
To tears save drops of dotage, with long white 
And scanty hairs, and shaking hands, and heads 
As palsied as their hearts are hard, they council, * 
Cabal, and put men's lives out, as if life 
Were no more than the feelings long extinguish'd 
In their accursed bosoms. 

DOGE. 

You know not 

MARINA. 

I do— I do— and so should you, methinks — 
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That these are demons : could it be else that 
Men, who have been of women bom and suckled — 
Who have loved, or talk'd at least of love — have 

given 
Their hands in sacred vows — have danced their 

babes 
Upon their knees, perhaps have mourn'd above 

them 
In pain, in peril, or in death — who are, 
Or were at least in seeming human, could 
Do as they have done by yours, and you yourself, 
Youy who abet them ? 

DOGE. 

I forgive this, for 
You know not what you say. 

. MARINA. 

You know it well, 
And feel it nothing. 

DOGE. 

I have borne so much. 
That words hav^ ceased to shake me. 

MARINA. 

Oh, no doubt! 
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You have seen your son's blood flow, and your 

flesh shook not ; 
And, after that, what are a woman's words ? 
No more than woman's tears, that they should 

shake you. 

DOGE. 

Woman, this clamorous grief of thine, I tell thee, 
Is no more in the balabce weigh'd with that 
Which ^but I pity thee, my poor Marina ! 

MARINA. 

Pity my husband, or I cast it from me ; 
Pity thy son ! Thou pity I— 'tis a word 
Strange to thy hear|— how came it on thy lips ? 

DOGE. 

I must bear these reproaches, though they wrong 

me. 
Gouldst thou but read 

MARINA. 

'Tis not upon thy brow, 
Nor in thine eyes, nor in thine acts, — ^where then 
Should I behold this sympathy ? or shall ? 

DOGE {pointing downwards). 
There! 
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MARII7A. 

In the earth ? 

DOGE. 

To which I am tending : when 
It lies upon this heart, far lightlier, though 
Loaded with marble, than the thoughts which 

press it 
Now, you will know me better. 

BKARINA. 

Are you, then, 
Indeed, thus to be pitied ? 

DOGE. 

Pitied ! None 
Shall ever use that base word, with which men 
Gloke their soul's hoarded triumph, as a fit one 
To mingle with my name ; that name shall be, 
As far as / have borne it, what ifwas 
When I received it. 

MARINA. 

But for the poor children 
Of him thou canst not, or thou wilt not save : 
You were the last to bear it. 

DOGE. 

Would it were so ! 
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Better for him he never had been born, 

Better for me. — I haye seen our house dishonour'd. 

That's false ! A truer, nobler, trustier heart, 
More loving, or more loyal, never beat 
Within a human breast. I would not change 
Ifly, exiled, persecuted, mangled husband, 
Oppi^ess'd but not disgraced, crushed, overwhelm'd, 
Alive, or dead, for prince or paladin 
In story or in fable, with a world 
To back his suit. Dishonour'd ! — he dishonour'd ! 
I tell thee. Doge, 'tis Venice is dishonour'd ; 
His nan)e shall be her foulest, worst reproach, 
For what he suffers, not for what he did. 
Tis ye who are all traitors, tyrant ! — ye ! 
Did you but love your country like this victim, 
Who tottgrs back in chains to tortures, and 
Submits to all things rather than to exile. 
You'd fling yourselves before him, and implore 
His grace fcMr.your enormous guilt. 

IKH'E. 

He was 

Indeed all yoa have said. I better bore 

3 
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The deaths of the two sons Heaven took from me 
Than Jacopo's disgrace. 

MAHINA. 

That word again ? 

DOGE. 

Has he not been condemned ? 

MARINA. 

Is none but guilt so ? 

DOGE. 

Time may restore his memory — I would hope so. 

He was my pride, my but 'tis useless now — 

I am not given to tears, but wept for joy 
When he was born : those drops were ominous. 

MARINA. 

I say he's innocent : and were he not so, 
Is our own blood and kin to shrink from us 
In fatal moments ? 

DOGE. 

I shrank not from him : 
But I have other duties than a father's ; 
The state would not dispense me from those' 

duties ; 
Twice I demanded it, but was refused ; 
l^nbefolfill'd. 



SCEfTE I. AN HISTORICAL TRAGEDY. 5 1 

Enter an Attendant. 

ATTENDANT. 

A message from 
'' The Ten." 

DOGE. 

Who bears it ? 

ATTENDANT. 

Noble Loredano. 

DOGE. 

He !— but admit him. [Exit Attendant, 

MARINA. 

Must I then retire ? 

DOGE. 

Perhaps it is not requisite, if this 

Concerns your husband, and if not Well, 

signor, 
Your pleasure ! [To Loredano entering. 

LOREDANO. 

I bear that of ** the Ten." 

DOGE. 

They 
HaTe chosen well their enyoy. 
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LOREDANO. 

'Tis their choice 
Which leads me here. 

DOGE. 

It does their wisdom hottoar, 
And no less to their courtesy. — Proceed. 

We have decided. 

DOGE. 

We? 

LOREDANO. 

** The Ten" in council. 

DOGE. 

What ! have they met again, and met without 
Apprizing me ? 

L6REDAiro. 
They wish'4 to spare your feelings, 
No less than age. 

DOCE. 

That's new— when spared they either ? 
I thauk them, notwithstanding. 

LOREDANO. 

•Tour know weH 
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That they have power to act at their discretion, 
With or without the presence of the Doge. 

DOGB. 

'Tis some years since I leam'd this, long before 
I became Boge, or dream'd oC sach advaAcemant. 
Yoa need not school me, signor : I sate m 
That council when you were a young patricia*. 

LORBnAVO. 

TrUtfy in. my father^s time; I have heard him and 
The admiral, his brother, say as much. 
Your highness may remembev them : they both 
Died suddenly. 

DOGE. 

And if they did so, better 
So die than live on lingeringly in pain. 

No doubt! yet most men like to live theiv- days 
out. 

DOGE. 

And did net they ? 

LOREDAffO. 

The grare knows best : theijp died, 
As I said, suddenly. 
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DOGE. 

Is that SO Strange 
That you repeat the word emphatically ? 

LOREDANO. 

So far from strange, that never was there death 
In my mind half so natural as theirs. 
Think j-<?H not so ? 

DOGE. 

What should I think of mortals ? 

LOREDANO. 

That they have mortal foes. 

DOGE. 

I understand you ; 
Your sires were mine, and you are heir in all 
things. 

LOREDANO. 

You best know if I should be so. 

DOGE. 

I do. 
Your fathers were my foes, and I have heard 
Foul rumours were abroad ; I have also read 
Their epitaph, attributing their deaths 
To poison. 'Tis perhaps as true as most 
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Inscriptions upon tombs, and yet no less 
A fable. 

LOREDANO. 

Who dares say so ? 

DOGE. 

I !_'Tis trae 
Your fathers were mine enemies, as bitter 
As their son e'er can be, and I no less 
Was theirs ; but I was openty their foe : 
I never work'd by plot in council, nor 
Cabal in commonwealth, nor secret means 
Of practice against life by steel or drug. 
The proof is, your existence. 

LOREDANO. 

I fear not. 

DOGE. 

Tou have no cause, being what I am ; but were I 
That you would have me thought, you long ere 

now 
Were past the sense of fear. Hate on ; I care not. 

LOREDAIfO. 

I never yet knew that a noble's life 
In Venice had to dread a Doge's frown. 
That iS| by open means. 
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DOGE. 

But I, good signoFy 
Am, or at least was, more than a mere duke, 
In blood, in mind, in means ; and that they know 
Who dreaded to elect me, and have since 
Striven all they dare to weigh me down : be sure, ' 
Before or siiice that period, had I held you 
At so much price as to require yotir absencp, 
A word of mine had set such spirits to work 
As would haye made you nothing. But in all 

things 
I have observed the strictest reverence ; 
Not for the laws alone, for those yon have straiii'd 
( I do not speak oij-ou but as a single 
Voice of the many) somewhat beyond what 
I could enforce for my authority 
Were I diqiosed to brarwl ; bat, a^ I said, 
I have observed with veneration, lifccf 
A priest's for the high altar, even unto 
The satrifice of my own blood and quiet, 
Safety, and all save honour, the decrees. 
The health, the pride, and welfare of the state. 
And now, sir, to your business. 
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L01lB»AIfO. 

'Tis decreed^ 
That, without farther repetition of 
The Qoestion, or continuance of the trial, 
Which only tends to show how stubborn guilt is 
(** The Ten," dispensing with the stricter law 
Which still prescribes the Question till a full 
Confession, smd the prisoner partly haying 
AYOw'd*his crime in not denying that 
The letter to the Duke of Milan's his), 
James Foscari return to bani^ment. 
And sail in.the same galley which oonTeyd him. 

Thank God ! At least they will not drag him more 
Before that horrible tribunal* Would he 
But think so, to my mind tW happiest doom, 
Not he alone, but all whp dwell here, could 
Desire, were to escape from such a land. 

POGE, * 

That is not a Venetian thought, my daHghtqr* 

MARINA. 

No, 'twas too human. M^y I share his exile ? 

LO&EDANO. 

Of this ^* the Ten " said nothing. 

3. 
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MARINA. 

So I thought : 
That were too human, also. But it was not 
Inhibited? 

LOREDANO. 

It was not named. 

MARINA {to the doge). 

Then, father, 
Surely you can obtain or grant me thus much : 

[To LoREDANO. 

And you, sir, not oppose my prayer to be 
Permitted to accompany my husband. 

DOGE. 

I will endeavour. 

MARINA. 

And you, signor? 

LOREDANO. 

Lady! 
'Tis not for me to anticipate the pleasure 
Of the tribunal. 

MARINA. 

Pleasure I what a word 
To use for the decrees of 
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DOGE. 

Daughter, know you 
In what a presence you pronounce these things ? 

MARINA. 

A prince's and his subject's. 

LOREDANO. 

Subject ! 

MARINA. 

Oh! 
It galls you : — well, you are his equal, as 
You think; but that you are not, nor would be, 
Were he a peasant: — well, then, you're a prince, 
A princely noble ; and what then am I? 

LOREDANO. 

The offspring of a noble house. 

MARINA. 

And wedded 
To one as noble. What or whose, then, is 
The presence that should silence my free thoughts ? 

LOREDANO. 

The presence of your husband's judges. 

DOGE. 

And 



E-- 
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The deference due even to the lightest word 
Tfcat falls from tbo$e who^rule in Venice. 

Keep^ 
Those maxims for your hiass of scared m^cliuiics. 
Your merchants, your Dalmatian and Greek slaves. 
Your tributaries^ your dumb citizens, 
And mask'd nobility, your sbirri, and 
Your spies, your galley and your other slaves, 
To whom your midnight carryings off and drtlwn-^ 

ings^ 
Your dungebos next the palace roofs, or under 
The water's letel; your mysterious meetings. 
And unknown dooms, and sudden executions, 
Your ^' Bridge of Sighs," your strangling chamber, 

and 
Your torturing instruments, have made ye seem 
The beings of another and worse world ! 
Keep such for them : i fear ye not. I know ye ; 
Have known and proved your worst, in the infernal 
Process of my poor hu^nd! Treat me as 
Ve treated him : — you did so, in so dealing 
With him. Then what have I to tear from you, 



**:. 
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Even if I were df fearful nature, wkkh 
I trust I am not? 

DOGE. 

You hear, she speaks wildly. 

MARIIfA. 

Not wisely, yet not wildly. 

LOREDArrO. 

Lady! words 
Utter'd within these walls, I bear no further 
Than to the threshold, saving such as pass 
Between the Duke and me on the state's service. 
Doge! have you aught in answer? 

DOGE. 

Something from 
The Doge; it may be also from a parent. 

LOREDANO. 

My mission here is to the Doge. 

DOGE. 

Then say 
The Doge will choose his own embassador, 
Or state in person what is meet; and (or 
Tlie father 

LOREDAIIO. 

I remember mi/ie.— Farewell I 



r 
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I kiss the hands of the illustrious lady, 
And bow me to the Duke. 

[Exit LOREDANO. 
MARINA. 

Are you content ? 

DOGE. 

I am what you behold. 

MARINA. 

And that's a mystery. 

DOGE. 

All things are so to mortak ; who can read them 
Save he who made ? or, if they can, the few 
And gifted spirits, who have studied long 
That loathsome volume — man, and pored upon 
Those black and bloody leaves his heart and brain, 
But learn a magic which recoils upon 
The adept who pursues it : all the sins 
We find in others, nature made our own; 
All our advantages are those of fortune ; 
Birth, wealth, health, beauty, are her accidents, 
And when we cry out against Fate, 'twere well 
We should remember Fortune can take nought 
Save what she gave — the rest was nakedness. 
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And lusts, and appetites, and vanities, 

The universal heritage, to battle 

With as we may, and least in humblest stations. 

Where hunger swallows all in one low want, 

And the original ordinance, that man 

Must sweat for his poor pittance, keeps all passions 

Aloof, save fear of famine ! All is low, 

And false, and hollow — clay from first to last, 

The prince's urn no less than potter's vessel. 

Our fame is in men's breath, our lives upon 

Less than their breath ; our durance upon days. 

Our days on seasons ; our whole being on 

Something which is not us! — So, we are slaves, 

The greatest as the meanest — nothing rests 

Upon our will ; the will itself no less 

Depends upon a straw than on a storm ; 

And when we think we lead, we are most led. 

And still towards death, a thing which comes as 

much 
Without our act or choice, as birth ; so that 
Methinks we must have sinn'd in some old world, 
And this is hell : the best is, that it is not 
Eternal. 
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MiaiNA. 

These are things we cannot yaAgb 
On earth* 

DOGE. 

And how then shall we judge each other, 
Who are* all earthy and I, who am call'd upon 
To judge my son? I have administer'd 
My country faithfully — victoriously— 
1 dare them to the prooC^ the charts what 
She was and is : my reign has doubled vealps ; 
And| in reward, the gratitude of Venice 
Has left, or is about to leave, me single^ 

XARINA. 

And Foseari ? I do not think of such thiofpi, 
So I be left with him. 

DOGE* 

You shall be so ; 
Thus much they cannot well deny. 

MARINA. 

And if 
They should, I will fly with him. 

DOGE, 

That can ne'er be. 
And whither would you fly ? 



SCEKKl. AN HISTORICAL TRAGEDY. 6S 

MARttfA. 

I know not, reck not — 
To Syria', Egypt, to the Ottoman — 
Any where, where we might respire Unfetter'd, 
And liye i»or girt by spies^ nor liable 
To edicts of inquisitors of state. 

POGE* 

What, wouldst thou have a renegade for husband^ 
And turn him into traitor ? 

HARIITA. 

He is none ! 
The country is the traitress, which thrusts forth 
Her best and bravest from her. Tyranny 
Is far the worst of treasons. Dost thou deem* 
None rebeb except subjects? The prince who 
Negleets or violates hts trust is more 
A brigand than the robber-chief. 

DOGS. 

I cannot 
Charge me with such a breach of &itb. 

MARHfA. 

No ; thou 
Observ'st, obey'st, such laws as make oMr Draco's 
A code of mercy by comparison. 
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DOGE. 

I found the law ; I did not make it. Were I 
A subject, still I might find parts and portioBS 
Fit for amendment ; but as prince, I neyer 
Would change, for the sake of my house, the charter 
Left by our fathers. 

MARINA. 

Did they make it for 
The ruin of their children? 

DOGE. 

Under such laws, Venice 
Has risen to what she is — a state to rival 
In deeds, and days, and sway, and,. let me add, 
In glory (for we have had Roman spirits 
Amongst us), all that history has bequeathed 
Of Rome and Carthage in their best times, when 
The people sway'd by senates. 

MARINA. 

Rather say, 
Groan'd under the stern oligarchs. 

DOGE. 

Perhaps so; 
But yet subdued the world : in such a state 
An individual, be he richest of 
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Such rank as is permitted, or the meanest, 
Without a nanie^ is alike nothing, when 
The policy, irreyocably tending 
To one great end, must be maintain'd in vigour. 

MARINA. 

This means that you are more a Doge than father. 

DOGE. 

It means, I am moire citizen than either. 
If we had not for many centuries 
Had thousands of such citizens, and shall, 
I trust, have stiU such, Venice were no city. 

MARINA. 

Accursed be the city where the laws 
Would stifle nature's ! 

DOGE. 

Had I as many sons 
As I haye years, I w6uld have given them all. 
Not without feeling, but I would have given them 
To the state's service, to fulfil her wishes 
On the flood, in the field, or, if it must be, 
As it, alas I has been, to ostracism. 
Exile, or chains, or whatsoever worse 
She might decree. 



XAMIfA. 

And this is patriotisni ? 
To me it seems the uporst barbarity. 
Let me seek out m,y husband t iha sage ^^ Ten," 
With all its jealousy, will hardly war 
So far with a weak woman as deny me 
A moment's access to his dungeon. 

DOGE. 

m 

So far take on myself, as; order that 
You may be admitted. 

MAaiKA. 

And what shall I say 
To Foscari from his father ? 

That he obey 
The laws. 

And nothing more ? Will you not see him 
Ere he depart? It may be the last time. 

DOGE. 

The last ! — my boy ! — the last time I shall see 
My last of children ! Tell him I will come. 
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ACT TIL 
SCENE I. 

The Prison of Jacopo Fosgari. 

jAGoro rofiCARi (solus). 
Ho light, save yon faint gleauiy which shows me 

walls 
Whick^serer «cho'd but to sorrow's sounds. 
The sigh of l(Mig imprisonment, the step 
Of feet on which the iron clanL'd, the gnoan 
Of dealfcy.the imjurecation of despair! 
And yet for this.Iiha^e retura'd to Venice, 
WithaoflMffiaint hope, 'tis true, .that>time, .which 



The marble down, had worn away the hate 
Of men's hearts: but I knew them not, and here 
Must I consume my own, which never beat 
For Venice but with such a yearning, as 
The doye has for be» distant nest, when wheeling 
High in the^aiv ouhercKtiimito greet 
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Her callow brood. What letters are these which 

[Approaching the wall. 
Are scrawl'd along the inexorable wall? 
Will the gleam let me trace them ? Ah I the names 
Of my sad predecessors in this place, 
The dates of their despair, the brief words of 
A grief too great for many. This stone page 
Holds like an epitaph their history, 
And the poor captive's tale is graven on 
His dungeon barrier, like the lover's record 
Upon the bark of some tall tree, which bears 
His own and his beloved's name. Alas ! 
I recognize some names familiar to me, 
And blighted like to mine, which I will add, 
Fittest for such a chronicle as this, 
Which only can be read, as writ, by wretches. 

[He engrai^es his name. 

Enter a Familiar of '* the Ten." 

FAMILIAR. 

I bring you food. 

lACOPO FOSCAEI. 

I pray you set it down ; 
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I am past hanger ; but' my lips are parch'd — 
The water ! 

FAMILIAR. 

there. 

JAGOPO FOSGARI (after drinking). 

I thank you : I am better. 

FAMILIAR. 

I am commanded to inform you that 
Your further trial is postponed. 

JAGOPO FOSGARI. 

Till when ? 

FAMIUAR. 

I know not. — It is also in my orders 
That your illustrious lady be admitted 

JAGOPO FOSGARI. 

Ah ! they relent then— I had ceased to hope it : 
'Twas time. 

Enter Marina. 

MARINA. 

My best beloved! 
JAGOPO FOSGARI {embracing her). 

My true wife, 
And only friend ! What happiness ! 
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MAKIMA. 

We'Upart 
No more. 

JACOPO FOSCARI. 

How ! .wouldst thou share a dungeon ? 

XA&INA. 

Ay, 

The rack, the grave, all — any thing with thee. 

But the tomb last of all, for there we shall 

Be ignorant of each other: yet I will 

Share that—all things except new separation ; 

It is too much to have survived the first. 

How dost thou ? How are those worn limbs? Alas! 

Why do I ask ? Thy paleness—^— 

JACOPO F/OSCA&I* 

'Tis the }9j 
Of seeing thee again so soon, and so 
Without expectancy, has sent the blood 
Back to my heart, and left my cheeks like thine, 
For thou art pale too, my Marina ! 

.MAIUNA. 

*Tis 
The gloom of this eternal cell, which never 
Knew sunbeaoiy.And^ ' iU^^gbi)e 
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Of the familiar's torch, which seems akin 
To darkness more than light, by lending to 
The dungeon vapours its bituminous smoke, 
Which cloud whate'er we gaze on, even thine 

eyes — 
No, not thine eyes — they sparkle— how they 

sparkle I 

JACOPO FOSCARf. 

And thine I — but I am blinded by the torch. 

MARINA. 

As I had been without it. Couldst thou see here ? 

JACOPO FOSCARI. 

Nothing at first ; but use and time had taught me 
Familiarity with what was darkness ; 
And the gray twilight of such glimmerings as 
Glide through the crevices made by the winds 
Was kinder to mine eyes than the full sun, 
When gorgeously o'ergilding any towers 
Save those of Venice : but a moment ere 
Thou camest hither I was busy writing. 

MARINA. 

What ? 

JACOPO FOSCARI. 

My name : look, 'tis there — recorded next 
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Tlie name of him who here preceded me, 
If dungeon dates say true. 

MARINA. 

And what of him ? 

JAGOPO FOSGARI. 

These walls are silent of men's ends ; they only 
Seem to hint shrewdly of them. Such stern walls 
Were never piled on high save o'er the dead, 
Or those who soon must be so.-^Whett vf him ? 
Thou askest. — What of me? may soon be ask'd, 
With the like answer — doubt and dreadful sur- 
mise — 
Unless thou telFst my tale. 

MARINA. 

l'speahoii\\te\ 

JAtOPO tOSGARI. 

And wherefore not ? All then shall speak of me : 

The tyranny of silence is not lasting, 

And, though events be hidden, just men's groans 

Will burst all cerement, even a living grave's ! 

I do not doubt my memory, but my life ; 

And neither do I fear. 

MARINA. 

Thy life is safe. 
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JACOPO FOSGARI. . 

And liberty ? 

MART\A. 

The mind should make its own. 

JACOPO FOSCARI. 

That has a noble sound ; but 'tis a sound, 
A music most impressive, but too transient : 
The mind is much, but is not all. The mind 
Hath nerved me to endure the risk of death, 
And torture positive, far worse than death 
(If death be a deep sleep), without a groan, 
Or with a cry which rather shamed my judges 
Than me ; but 'tis not all, for there are things 
More woful — such as this small dungeon, where 
I may Jnreathe many years. 

MARINA. 

Alas ! and this 
Small dungeon is all that belongs to thee 
Of this wide realm, of which thy sire is prince. 

JACOPO FOSCARI. 

That thought would scarcely aid me to endure it. 
My doom is cbmntion, many are in dungeons, 
Rut none like mine, so near their father's palace ; 
But then my heart is sometime^ high, and hope 
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Will Stream along those moted rays of light 
Peopled with dusty atoms, which afford 
Our only day; for, save the jailor's torch, 
And a strange firefly, which was quickly caught 
Last night in yon enormous spider's net, 
I ne'er saw aught here like a ray. Alas ! 
1 know if mind may bear us up, or no. 
For I have such, and shown it before men ; 
It sinks in solitude : my soul is social. 

MARIIVA. 

I will be with thee. 

JAGOPO FOSCARI. 

Ah I if it were so ! 
But that tliey never granted — nor will grant, 
And I shall be alone : na men — no books — 
Those lying likenesses of lying men. 
I ask'd for even those outlines of their kind, 
Which they term annals, history, what you will, 
Which men bequeath as portraits, and they were 
Refused me ; so these walls have been my study, 
More faithful pictures of Venetian story. 
With all their blank, or dismal stains, than is 
The hall not far from hence, which bears on high 
Hundreds of doges, and their deeds and dates. 



I^k^l ^^la . • 
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MARINA. 

I come to tell thft the result of tlieir 
Last council on thy doom. 

JAGOPO FOSCARI. 

I know it — look ! 
[He points to his limbs, as referring to the 
tortures which he had undergone. 

MARINA. 

No — no — no more of that : even they relent 
From that atrocity. 

JAGOPO FOSCARI. 

What then ? 

MARINA. 

That you 
.Return to Gandia. 

JAGOPO FOSCARI. 

Then my last hope's gone. 
I could endure my dungeon, for'twas Venice ; 
I could support the torture, there was something 
Tn my native air that buoy'^d my spirits up 
Like a ship on the ocean toss'd by storms, 
But proudly still bestriding the high waves, 
And holding on its course ; but there^ afar, 
in that accursed isle of slaves, and captives, 
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And unbelievers, like a stranded wreck, 

My very soul seem'd iiioulderin^Q- my bosom, 

And piecemeal I shall perish, if remanded. 

MARINA. 

And here ? 

JACOPO FOSCARI. 

At once — by better means, as briefer. 
What ! would they even deny me my sires' se- 
pulchre, 
As well as home and heritage ? 

MARINA. 

My husband ! 
I have sued to accompany thee hence, 
And not so hopelessly. This love of thine 
For an ungrateful and tyrannic soil 
Is passion, and not patriotism : for me, 
So I could see thee with a quiet aspect, 
And the sweet freedom of the earth and air, 
I would not caviliibout climes or regions. 
This crowd of palaces and prisons is not 
A paradise ; its first inhabitants 
Were wretched exiles. 

JACOPO FOSCARI. 

Well I know how wretched ! 



SCENE I. AN HISTORICAL TRAGEDY. 79 

MARINA. 

A ad yet you see how from their banishment 
Before the Tartar into these salt isles, 
Their antique energy of mind, ail that 
Remain'd of Rome for their inheritance, * 

Created by degrees an ocean-Rome ; 
And shall an eyil, which so often leads 
To good, depress thee thus? 

JAGOPO FOSGARI. 

Had I gone forth 
From my own land, like the old patriarchs, seeking 
Another region, with their flocks and herds ; 
Had I been cast out like the J«ws from Zion, 
Or like our fathers, driven by Attila 
From fertile Italy to barren islets, 
I would have given some tears to my late country. 
And many thoughts ; but afterwards address'd 
Myself, with those about me, to create 
A new home and fresh state : perhaps I could 
Have borne this — though I know not. 

MARINA. 

Wherefore not ? 
It was the lot of millions, and must be 
The fate of myriads more. 
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JAODFO FOSCAEI. 

Ay — we but hear 
Of the surriTOis' toil in their new lands. 
Their numbers and success ; but who can noiuber 
The hearts which broke in silence of that parting. 
Or after their departure ; of that malady'* 
Wliich calls ap green and native fields to yiew 
From the rough deep, with sach identity 
To the poor exile's ferer'd eye, that he 
Can scarcely be restrained from 'treading them ? 
That melody, f which oat of tones and tones 
Collects sach pasture for the longing sorrow 
Of the sad mountaineer, when fai away 
From his snow canopy of cliffis and doads. 
That he feeds on the sweet, bat poisonous thought, 
And dies. Ton call this weakness I It is strength, 
I say, — ^the parent of all honest feeling. 
He who loves not his country, can loye nothing. 

MARDVA. 

Obey her, then ; 'tis she that puts thee forth. 

JACOPO FOSGARI. 

A-N\ there it is : 'tis like a mother^s curse 



The 

iucfims. 
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Upon my soul — the mark is set upon me. 
The exiles you speak of went forth by nations, 
Their hands upheld each other by the way, 
Their tents were pitched together — I'm alone. 

MARINA. 

You shall be so no more — ^I will go with thee. 

JACOPO FOSGARI. 

My best Marina ! — and our children ? 

MARINA. 

They, 
I fear, by the prevention of the state's 
Abhorrent policy (which holds all ties 
As threads, which may be broken at her pleasure). 
Will not be suffer'd to proceed with us. 

JACOPO FOSCARI. 

And canst thou leave them ? 

MARINA. 

Yes. With many a pang. 
But — I can leave them, children as they are, 
To teach you to be less a child. From this 
T^arn you to sway your feelings, when exacted 
By duties paramount ; and 'tis our first 
On earth to bear. 



4. 
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JAGOPO FOSCARI. 

Have I pot bftrne? 

MARINA. 

Too much 
From tyrannous injustice, and enough 
To teach you not to shrink now from a lot 
Which, as compared with what you have under- 
gone 
Of late, is mercy. 

JACOPO FOSCABI. 

Ah ! you never yet 
Were far away from Venice, never saw 
Her beautiful towers in the receding distance. 
While every furrow of the Tesscrs track 
Seem'd ploughing deep into your heart ; you never 
Saw day go down upon your native spires 
So calmly with its gold and crimson glory, 
And after dreaming a disturbed vision 
Of them and theirs, awoke and found them not. 

MARINA. 

I will divide this with you. Let us think 
Of our departure from this much-loved city 
(Since you must lo\^e it, as it seems), .and this 
Chamber of state, her gratitude allots you. 



SCENJE I. AN UISTORICAX TRAGEDY. 83 

Our children will be cared for by the Doge, 
And by my uncles : we must sail ere night. 

JACOPO FOSCARI. 

That's sudden. Shall I not behojid my father ? 

MARINA. 

You will. 

JAGOPO FOSCARI. 

Whfire? 

MARINA. 

Here or in the ducal chamber- 
He said not which. I would that you could bear 
Your exile as he bears it. 

JAGOPO FOSCARI. 

Blame him not. 
I sometimes murmur for a moment ; but 
He could not now act otherwise. A show 
Of feeling or compassion on his part 
Would have but drawn upon his aged head 
Suspicion from '' the Ten/' and upon mine 
Accumulated ills. 

HARINA. 

Accumulated ! 
What pangs are those they I^^ve spared you ? 
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JAGOPO FOSGARl. 

That of leaving 
Venice without beholding him or you. 
Which might have been forbidden now, as 'twas 
Upon my former exile. 

MARINA. 

That is true, 
And thus far I am also the state's debtor. 
And shall be more so when I see us both 
Floating on the free waves — away — away — 
Be it to the earth's end, from this abhorr'd, 
Unjust, and 

JAGOPO FOSCARI. 

Curse it not. If I am silent. 
Who dares accuse my country ? 

MARINA. 

Men and angels! 

The blood of myriads reeking up to heaven, 

The groans of slaves in chains, and men in dun- 
geons. 

Mothers, and wives, and sons, and sires, and sub- 
jects, 

Held in the bondage of ten bald-heads ; and 
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Though last, not least, thy silence, Couldst thou 

say 
Aught in its favour^ who would praise like thee ? 

JAGOPO FOSCARI. 

Let us address us then, since so it must be, 
To our departure. Who comes here? 

Enter Loredano, attended by Familiars. 

LOREDANO {to the FomiUars), 

Retire, 
But leave the torch. [^Exeunt the two Familiars. 

JACOPO FOSCARI. 

Most welcome, noble signor. 
I did not deem this poor place could have drawn 
Such presence hither. 

LOREDANO. 

'Tis not the first time 
I have visited these places. 

MARINA. 

Nor would be 
The last, were all men's merits well rewarded. 
Game you here to insult us, or remain 
As spy upon us, or as hostage for us? 
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LOR^DANO. 

Neither are of my office, noble lady ! 
I am sent hither to your husband, to 
Announce " the Ten's" decree. 

MARINA. 

That tenderness 
Has been anticipated : it is known. 

LOREDANO. 

As how ? 

MARINA. 

I have informed him, not so gently, 
Doubtless, as your nice feelings would prescribe. 
The indulgence of your colleagues ; but he knew it. 
If you come for ourthanks, take them, and hence I 
The dungeon gloom is deep enough without you, 
And full of reptiles, not less loathsome, though 
Their sting is honester. 

JACOPO FOSi^ARI. 

I pray you, calm you : 
What can avail such words ? 

MARINA. 

To let him know 
That he is known. 
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LOREDANO. 

Let the fair dame preserve 
Her sex's privilege. 

MARINA. 

I have some sons, sir, 
Will one day thank you better. 

LOREDANO. 

You do well 
To nurse them wisely. Foscari — you know 
Your sentence, then ? 

JAGOPO FOSCARI. 

Return to Gandia ? 

LOREDANO. 

True— 
For life. 

JACOPO FOSCARI. 

Not long. 

LOREDANO. 

I said — for life, 

JACOPO FOSCARI. 

Andl 
Repeat — not long. 

LOREDANO. 

A year's imprisonment 
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In Canea — afterwards the freedom ot 
The whole isle. 

JAGOPO FOSCARI. 

Both the same to me : the after 
Freedom as is the first imprisonment. 
Is't true my wife accompanies me ? 

LOREDANO. 

Yes, 
If she so wills it. 

MARINA. 

Who obtained that justice? 

LOREDANO. 

One who wars not with women. 

MARINA. 

But oppresses 
Men : howsoever, let him have my thanks 
For the only boon I would have ask'd or taken 
From him or such as he is. 

LOREDANO. 

He receives them 
As they are ofFer'd. 

MARINA. 

May they thrive with him 
So much ! — no more. 
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JACOPO FOSGARI. 

Is this, sir, your whole mission ? 
Because we have brief time for preparation, 
And you perceive your presence doth disquiet 
This lady, of a house noble as yours. 

MARINA. 

Nobler ! 

LOREDANO. 

How nobler? 

MARINA. . - 

As more generous I 
We say the '* generous steed" to express the pu- 
rity 
Of his high blood. Thus much I've learnt, al- 
though 

Yenetian (who see few steeds save of bronze). 
From those Venetians who have skimm'd tlie 

coasts 
Of Egypt, and her neighbour Araby : 
And why not say as soon ** the generous man ?*' 
If race be aught, it is in qualities 
More than in years ; and mine, which is as old 
As yours, is better in its product, nay — 
Look not so stem — ^but get you back, and pore 



1 
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Upon your genealogic tree's mo«t green 
Of leaves and most mature of 'fruits, and tliere 
Blush to find ancestors, who would have blush'd 
For such a son — thou cold inveterate hater I 

JAGOPO FOSCAKI. 

Again, Marina ! 

MARINA. 

Again ! stilly Marina. 
See you not, he comes here to glut his hate 
With a last look upon our misery ? 
Let him partake it ! 

JACOPO F0S€ARf. 

That were difficult. 

MARINA. 

Nothing more easy. He partakes it now — 
Ay, he may veil beneath A marble brow 
And sneering lip the pang, but he partakes it. 
A few brief words of truth shame the devil's ser- 
vants 
No less than master ; I have probed his soul 
A moment, as the eternal fire, ere long, 
Will reach it always. See how he shrinks from 



me I 



With death, and chains, and exile in his hand 
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To scatter o'er his kind as he thinks fit : 
They are his weapons, not his armour, for 
I have pierced him to the core of his cold heart. 
I care not for his frowns I We can but die, 
And he but live, for him the very worst 
Of destinies : each day secures him more 
His tempter's. 

JAGOPO FOSCARI. 

This is mere insanity. 

MARINA. 

It may be so ; and who hath made us jjiad? 

LOREDANO. 

Let her go on ; it irks not me. 

MARINA. 

That's false ! 
You came here to enjoy a heartless triumph 
Of cold looks upon manifold griefs ! You came 
To be sued to in vain — to mark our tears, 
And hoard our groans — to gaze upon the wreck 
Which you have made a prince's son — my hus- 
band ; 
In short, to trample on the fallen — an office 
The hangman shrinks from, as all men from him I 
How have you sped ? We are wretched, signor, as 
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Your plots could make^ and vengeance could do- 
sire us, 
And how feel you ? 

lorEdano. 

As rocks. 

MARINA. 

By thunder blasted : 
They feel not, but no less are shiver'd. Gome, 
Foscari ; now let us go, and leave this felon, 
The sole fit habitant of such a cell. 
Which he has peopled often, but ne'er fitly 
Till he himself shall brood in it alone. 

Enter the Doge. 

JACOPO FOSGARI. 

My father ! 

DOGE {embracing him). 
Jacopo ! my son — my son ! 

JACOPO FOSGARI. 

My father still ! How long it is since I 
Have heard thee name my name — our name I 

DOGE. 

My boyJ 
Couldst thou but know- 
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JACOPO FOSGARI. 

I rarely, sir, have murmur'd. 

DOGE. 

I feel too much thou hast not. 

MARINA. 

Doge, look there ! 
[She points to Loredano. 

DOGE. 

I see the man — what mean'st thou ? 

MARINA. 

Caution ! 

LOREDANO. 

Being 
The virtue which this noble lady most 
May practise, she doth well to recommend it. 

MARINA. 

Wretch ! 'tis no virtue, but the policy 

Of those who fain must deal perforce wit& vice : 

As such I recommend it, as I would 

To one whose foot was on an adder's path. 

DOGE. 

Daughter, it is superfluous ; I have long 
Known Loredano. 
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LOREDANO. 

Tou may know him better. 

MARINA. 

Yes ; worse he could not. 

JACOPO FOSCARI. 

Father, let not these 
Our parting hours be lost in listening to 
Reproaches, which boot nothing. Is it — is it, 
Indeed, our last of meetings ? 

DOGE. 

You behold 
These white hairs ! 

JAGOPO FOSGARI. 

And I feel, besides, that mine 
Will never be so white. Embrace me, father I 
I loved you ever — never more than now. 
Look to my children — to your last child's children : 
Let them be all to you which he was x>nce, 
And never be to you what I am now. 
May I not see them also ? 

MARINA. 

No—^not here, 

JAGOPO FOSGARI. 

They might behold their parent any where. 
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MARINA. 

I would that they beheld their father in 
A place which would not mingle fear with love, 
To freeze their young blood in its natural current. 
They have fed well, slept soft, and knew not that 
Their sire was a mere hunted outlaw. Well 
I know his fate may one day be their heritage, 
.But let it only be their heritage^ 
And not their present fee. Their senses, though 
Alive to love, are yet awake to terror ; 
And these vile damps, too, and yon thick green 

wave 
Which floats above the place where we now 

stand— 
A cell so far below the water's level. 
Sending its pestilence through every crevice, 
Might strike them : this i^ no/ tAezr atmosphere. 
However you— and your-^-and, most of all, 
As worthiest-r^^^ou, sir^ ^noble LoredanD ! 
May breathe it without prejudice. 

JAGOPO FOSCARI. 

I had not 
Reflected upon this, but acquiesce. 
I shall depart, then, without meeting them ? 
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DOGE. 

Not SO : they shall await you in my chamber. 

JACOPO FOSCARI. 

And must I leave them all ? 

LO&EDANO. 

You must. 

JACOPO FOSCARI. 

Not one ? 

LOREDANO. 

They are the state's. 

MARINA. 

I thought they had been mine. 

LOREDANO. 

They are, in all maternal things. 

MARINA. 

That is, 
In all things painful. If they're sick, they will 
Be left to me to tend them ; should they die, 
To me to bury and to mourn; but if 
They live, they'll make you soldiers, senators. 
Slaves, exiles — what j^om will ; or if they are 
Females with portions, brides and bribes for nobles .* 
Behold the state's care for its sons and mothers I 
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LOREDANO. 

The hour approaches, and the wind is fair. 

JACOPO FOSCARI. 

Haw knew you that here, where the genial wind 
Ne'er blows in all its blustering freedom ? 

LORBDANO. 

'Twas so 
When I came here. The galley floats within 
A bow-shot of the " Riva^i Schiavoni." 

JAC9P0 FOSCARI. 

Father ! I pray you "to precede me, and 
Prepare my children to behold their father. 

DOGE. 

Be firm, my son ! 

JACOPO 708GARI. 

I will do my endeavour. 

XARINA. 

Farewell! at least to this detested dungeon, 
And him to whose good offices you owe 
In part your past imprisonment. 

LOREDANO. 

And present 
Liberation. 

5 
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DOGE. 

He speaks truth. 

JAGOPO FOSCARI. 

No doubt : but 'tis 
Exchange of chains far heavier chains I owe him. 
He knows this^ or he had not sought to change 

them. 
But I reproach not. 

LOREDANO. 

The time narrows, signor. 

JAGOPO FOSCARI. 

Alas! I little thought so lingeringly 
To leave abodes like this : but when I feel 
That every step I take, even from this cell, 
Is one away from Venice, I look back 
Even on these dull damp walls, and 

DOGE. 

Boy ! no tears. 

MARINA. 

Let them flow on : he wept not on the rack 

To shame him, and they cannot shame him now. 

They will relieve his heart — that too kind heart — 

And I will find an hour to wipe away 

Those tears, or add my own. I could weep now, 
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But would not gratify yon wretch so tax. 
Let us proceed. Doge, lead the way. 
LOREDANO {to the Familiar). 

The torch, there I 

MARINA* 

Yes, light us on, as to a funeral p/re, 
With Loredano mourning like an heir. 

DOGE. 

My SOD, you are feeble : take this hand. 

JACOPO FOSGARI. 

Alas! 
Must youth support itself on age, and I 
Who ought to be the prop of yours? 

LOREDANO. 

Take mine. 

MARINA. 

Touch it not, Foscari ; 'twill sting you. Signor, 
Stand off! be sure, that if a grasp of yours 
Would raise us from the gulf wherein we are 

plunged, 
No hand of ours would stretch itself to meet it. 
Gome, Foscari, take the hand the altar gave you; 
It could not save, but will support you ever. 

[Exeunt^ 



1 00 THE TWO FOSCARI, ACT lY . 



ACT IV. 

SCENE I. 

A Hall in the Ducal Palace. 

Enter Loredaro and Barbarigo. 

BARtoARIGO. 

And have you confid^iie in such a project? 

LOREDANO. 

I have. 

BARBAtLtGO. 

'Tis hard upon^is yeiairs. 

LOREDANO. 

Say rather 
Kind to relieve him from the cares of state. 

BARBARIGO. 

Tvirill brealL his heaft. 

LOREDANO. 

Age has no heart to break. 
He has seen his son's half broken, and, except 
A start of feeling in his dungeon, never 
Swerved. 
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BARBARI60. 

In his countepance, I grant you, never ; 
But I have seen him sometimes ip a calni 
So desolate, that the ng^QS^ clamorous grief 
Had nought to envy him within. Where is he ? 

LOR£p>LNq. 

In his own poi^tion of the palace, with 
His son, and tl^e whole race of Foscaris. 

BARBARIGO. 

Bidding farewell. 

LOREDANO. 

A last. As soon he shall 
Bid to his dukedom. 

BARBARIGO. 

When embarks the son ? 

LOREDANO. 

Forthwith — ^when this long leave is taken. 'Tis 
Time to admonish them again. 

BARBARIGO. 

Forbear ; 
Retrench not from their moments. 

LOREDANO. 

Not I, now 
We have higher business for our own. This day 
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Shall be the last of the old Doge's reign. 
As the first of his son's last banishment, 
And that is vengeance. 

BARBABIGO. 

Inr my mind, too deep. 

LOREDANO. 

'Tis moderate — not even life for life, the rule 
Denounced of retribution from all time ; 
They owe me still my father's and my uncle's. 

BARBABIGO. 

Did not the Doge deny this strongly ? 

LOREDANO. 

Doubtless. 

BARBABIGO. 

And did not this shake your suspicion ! 

LOREDANO. 

No. 

BARBARIGO. 

But if this deposition should take place 
By our united influence in the council. 
It must be done with all the deference 
Due to his years, his station, and his deeds. 

LOREDANO. 

As much of ceremony as you will. 
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So that the thing be done. You may, for aught 
I care, depute the Council on their knees, 
(Like fiarbarossa to the Pope), to beg him 
To have the courtesy to abdicate. 

BARBARIGO. 

What, if he will not? 

LOREDANO. 

Well elect another, 
And make him nuH. 

BARBARIGO. 

But will the laws uphold us? 

LOREDANO. 

What laws?—" The Ten" are laws; and if they 

were not, 
I will be legislator in this business. 

BARBARIGO. , 

At your own peril ? 

LOREDANO. 

There is none, I tell you, 
Our powers are such. 

BARBARIGO. 

But he has twice already 
Solicited permission (o retire. 
And twice it was refused. 
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tOREDANO. 

The bmet r«Mon 
To grant it the tiiird timi^. 

BARBJkRlGO. 

Unasked? 

LOREDANd. 

It shows 
The impression of hi^ foMler instances : 
If they were from his heart, h^ anay be thankful ; 
If not, 'twill punish hisf hypocrisy. 
Gome, they are met by thisititne ; let us join them. 
And be thou fix'd in purpose for this once. 
I have prepared such arguments as- will not 
Fail to move them, and to remove .lktms( since 
Their tlioughts, their c^bjects, hav^ been- sotiikled, 

do not 
Youy with your wonted scruples, teaich its pause, 
And all will prosper. 

BARRARIGOl ' 

Could I tinit be certain 
This is no prelude to such persecution 
Of the sire as has fallen upon the son, 
I would support you. 



1 
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L0RSDAI70. 

He is safe^ I tell you ; 
His fourscore years and five may lingejr on 
As long as he can drag them : 'tis his throne 
Alone is aim'd at. 

BARDARIGO. 

But discarded princes 
Are seldom long of life. 

LOREDANO. 

And men of eighty 
More seldom still. 

BARBARIGO. 

And why not wait these few years ? 

LOREDANO. 

Because we have waited long enough, and he 
Lived longer than enough. Hence ! In to council ! 

[Exeunt Loredano and Barbarigo. 

Enter Memmo and a Senator. 

SENATOR. 

A summons to " the Ten !" Why so? 

" The Ten" 
Alone can answer : they are rarely wont 

5. 
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To let their thoughts anticipate their purpose 
By previous proclamation. We are summoned — 
That is enough. 

SENATOR. 

For them, but not for us ; 
I would know why. 

MEMMO • 

You will know why anon, 
If you obey, and, if not, you no less 
Will know why you should have obey'd, 

SENATOR. 

I mean not 
To oppose them, but 

MEMMO. 

In Venice " But*s'^ a traitor. 
But me no " buts*^ unless you would pass o'er 
The Bridge which few repass. 

SENATOR. 

I am silent. 

MEMMO. 

Why 
Thus hesitate ?— " The Ten" have call'd in aid . 
Of their deliberation five and twenty 
^Patricians of the senate— you are one, 
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And I another ; and it seems to me 

Both honoured by the choice or chance which 

leads us 
To mingle with a body so august. 

SENATOR. 

Most true. I say no more. 

HE AKO . 

As we hope, signor, 
And all may honestly (that is, all those 
Of noble blood may), one day hope to be 
Decemyir, it is surely for the senate's 
Chosen delegates a school of wisdom, to 
Be thus admitted, though as novices, 
To view the mysteries. 

SENATOR. 

Let us view them : they, 
No doubt, are worth it. 

MEMMO. 

Being worth our lives 
If we divulge them, doubtless they arc worth 
Something, at least to you or me. 

SENATOR. 

I sought not 
A place within the sanctuary -, but being 
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Chosen, however rekietantly so chosen , 
I shall foKitny office, 

MEMMO. 

Lette'tiot 
Be latest in obeying '''the XenV summons. 

SENdkTOR. 

All are not met, but I am of your thought 
So far — let's in. 

MEBfMO. 

The earliest are most Wdlcome 
In earnest councils — we will not be least so. 

[Exeunt, 
Enter the Doge, Jacqpo Foscari, and MARiif a. 

JAOWO FOSCARI. 

Ah, father! thou^ I must and will depart, 
Yet — yet — I pray you to ol^tAiil'lor me 
That I once more return unto my home, 
Ho we'er remote the^idod . Let there be 
A point of time as beacon, to n^y heart. 
With any penalty Minex'd they please, 
But let me still return. 

DOGE. 

SonJacopo, 



[. ^ AN HISTORICAL TRAGEDY. 109 

Go and obey ouor country's will : 'tis not 
For us to look beyotad. 

JA4X>F0 T09CAI11. 

But still I must 
Look back. I pray you think o€ me. 

DOGE. 

Alas! 
You ever were my dearest o£^nng, when 
They were more numerous, nor can be less so 
Now you are faist ; but did the state demand 
The exile of the cbsintened ashes 
Of your three goodly brothers^ now in earth, 
And their deftpoAdnatg shades came flitting round 
To impede the net, I must no less obey 
A duty paramount to every duty. 

MARIIVA^ 

My huriMnd I let us on : this but prolongs 
Our sorrow. 

lAGOfO f OSCAlU. 

But We are not summon'd yet ; 
The galley's sails are not unfurl'd : — who knows? 
The wind may change. 

MARDTA. 

And if it do, it will not 



I 
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Change their hearts, or your lot : the galley's oars 
Will quickly clear the harbour. 

JAGOPO TOSGARI. 

Oh, ye elements 1 
Where are your storms ? 

KABINA. 

In human breasts. Alas ! 
Will nothing calm you ? 

JAGOPO FOSCARI. 

Never yet did mariner 
Put up to patron saint such prayers for prosperous 
And pleasant breezes, as I call upon you, 
Ye tutelar saints of my own city ! which 
Ye love not with more holy love than I, 
To lash up from the deep the Adrian waves, 
And waken Auster, sovereign of the tempest ! 
Till the sea dash me back on my own shore 
A broken corse upon the barren Lido, 
Where I may mingle with the sands which skirt 
The land I love, and never shall see more I 

MARINA. 

And wish you this with mc beside you ? 

JAGOPO FOSCARI. 

No— 
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No— not for thee, too good, too kindl May'st 

thou 
Live long to be a mother to tl^ose children 
Thy fond fidelity for a time deprives 
Of such support! But for myself alone. 
May all the winds of heaven howl down the Gulf, 
And tear the vessel^ till the mariners, 
Appall'd, turn their despairing eyes on me. 
As' the Phenicians did on Jonah, then 
Cast me out from amongst them, as an offering 
To appease the waves. The billow which de- 
stroys me 
Will be more merciful than man, and bear me, 
Dead, but still bear me to a native grave. 
From fisher's hands upon the desolate strand, 
Which, of its thousand wrecks, hath ne'er received 
One lacerated like the heart which then 

Will be ^But wherefore breaks it not? why 

live I? 

MARINA. 

To man thyself, I trust, with time, to master 
Such useless passion. Until now thou wert 
A sufferer, but not a loud one : why, 
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What is this to the things thou hast borne in sh 

lence — 
Imprisonment and actual torture ? 

JACOPO FOSCARI. 

Double, 
Triple, and tenfold torture I But you are right, 
It must be borne. Father, your blessing. 

DOGE. 

Would 
It could avail thee ! but no less thou hast it. 

JACOPO FOSCARI. 

Forgive 

DOGE. 

What? 

JACOPO FOSCARI. 

My poor mother for my birth, 
And me for having lived, and you yourself 
(As I forgive you), for the gift of life, 
Which you bestowed upon me as my sire. 

MARIITA. 

What hast thou done ? 

JACOPO FOSCARI. 

Nothing. I cannot charge 
My memory with much save sorrow : but 
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I have been so beyond the common lot 
Chastened addt isited, I nekU mutt thiftk 
That I was wieked. If it be so, may 
What I have undei^^ne here keep me from 
A like hcfteafter. 

MARINA. 

Fear not : that's reserved 
Foi* yMr oppressors. 

JAOOPG F09CARI. 

Let mehope not. 

MARINA. 

Hcrpe not ? 

JACOFO TOSCARI. 

I cannot Wish them all they have inflicted. 

MARINA. 

jill! the consummate fiends ! A thousand fold. 
May the worm which ne'er dieth feed upon them I 

JACJOFO l^OSGARI. 

They may repent. 

MARINA. 

And if they do, Heaven will not 
Accept the tardy penitence of demons. 

Enttr cut Officer and Guards. 



Il4 THE TWO FOSCARI, ACT IV. 

OFFICER. 

Signor ! the boat is at the shore-— the wind 
Is rising— we are ready to attend you. 

JACOPO FOSCARI. 

And I to be attended. Once more, father ,. 
Your hand I 

DOGE. 

Take it. Alas ! how thine own trembles ! 

JACOPO FOSCARI. 

No— you mistake ; 'tis yours that shakes, my fa- 
ther. 
Farewell ! 

DOGE. 

Farewell I Is there aught else ? 

JACOPO FOSCARI. 

No — nothing. 
[To the Officer, 
Lend me your arm, good signor. 

OFFICER. 

You turn pale- 
Let me support you — paler — ho ! some aid there ! 
Some water ! 

MARINA. 

Ah, he is dying I 
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JACOPO FOSCARI. 

Now, Fin ready — 
My eyes swim strangely — where's the door? 

MARINA. 

Away ! 
Let me support him — my best love ! Oh, God ! 
How faintly beats this heart — this pulse ! 

JAGOPO FOSCARI. 

The light ! 
Js it the light ? — I am faint. 

[Officer presents him with water, 

OFFIGER. 

He will be better. 
Perhaps, in the air. 

JACOPO FOSCARI. 

I doubt not. Father— rwife — 
Your hands ! 

MARINA. 

There's death in that damp clammy grasp. 
Oh God!— My Foscari, how fare you ? 

JACOPO FOSCARI. 

Well ! 
{He dies. 



ii6 


THE TWO FOSCAU, 




OFHCER. 


He's gone. 






DOGE. 




He*» free. 



ACinr. 



MARINA. 

No— no, ho is not dead ; 
There must be life yet in that heart— -he could not 
Thus leaye me. 

DOGE. 

Daughter ! 

MAAINA. 

Hold thy peace, old man ! 
I am no daughter now— thou hast no son* 
Oh, Foscari ! 

OFFICER. 

We must remove the body. 

MARINA. 

Touch it not, dungeon miscreants! your base office 
Ends with his life, and goes not beyond murder, 
Even by your murderous laws. Leave his remains 
To those who know to honour them. 

OFFICER. 

I must 
Inform the signory, and learn their pleasure. 
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DOGE. 

form the signory from me, the Doge, 
ley have no farther power upon those ashes : 
hile he Uvedy he iras theirs, as fits a subject — 
)w he is mine — my broken-hearted boy ! 

{Exit Officer. 

lURINA. 

id I must live ! 

DOGE. 

Your children live, Marina. 

MARINTA. 

y children ! true — ^they live, and I must live 
> bring them up to serve the state, and die 
( died their father. Oh ! what best of blessings 
'ere barrenness in Venice ! Would my mother 
3id been so ! 

DOGE. 

My unhappy children ! 

BURIITA. 

What! 
ou feel it then at last— ^^om / — Where is now 
be stoic of the state ? 

DOGE {throwing himself down by the body). 

Here! 
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MABINA. 

Ay, weep on ! 
I thought you had no tears — ^you hoarded them 
Until they are useless ; but weep on ! he never 
Shall weep more — never, never more. 

Enter Loredano and Barbarigo. 

LOREDANO. 

What's here ? 

BURINA. 

Ah ! the devil come to insult the dead ! Avaunt ! 
Incarnate Lucifer ! 'tis holy ground. 
A martyr's ashes now lie there, which make it 
A shrine. Get thee back to thy place of torment! 

BARBARIGO. 

Lady, we knew not of this sad event, 

But pass'd here merely on our path from council. 

MARINA. 

Pass on. 

LOREDANO. 

We sought the Doge. 
MARINA (pointing to the Doge^ who is still on the 
ground by his son's body) . 

He's busy, look, 
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About the business j-ou provided for him. 
Are ye content ? 

BARBARIGO. 

We will not interrupt 
A parent's sorrows. 

MARINA. 

N09 ye only make them, 
Then l^five them. 

DOGE (rising). 
Sirs, I am ready. 

BARBARIGO. 

Ho— not now. 

LOREDANO. 

Yet 'twas important. • 

DOGE. 

K 'twas so, I can 
Only repeat— •! am ready. 

BARBARIGO. 

It shall not be 
Just now, though Venice totter'd o'er the deep 
Like a frail vessel. I respect your griefs. 

DOGE. 

I thank you. If the tidings which you bring 
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Are CTil^ yim my My 

Can toQcfa me mtan than him tlios-hokVl on 



If they be s^od, siy on ; yim need not fear 
That they can c om fort me. 

■AUJLBKO. 

I wonld they could ! 



I qioke not to jrou, but to Loiedano. 
He nndeistands me. 



Ah ! I thooi^t it would be so. 



What mean yon ? 

KAftOrA. 

Lo ! there is the blood beginning 
To flow through the dead lips of Foscaii-*- 
The body bleeds in presence of the assassin. 

[To LoEEDAIfO. 

Thou cowardly murderer by law,:bdHild 
How death itself bears witness to thy deed^l 

DOGE. 

My child ! this is a phantasy of grief. 
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Bear hence the body. [Ta his attendants.] Signors, 

if it please you, 
Within an hour 111 hear you. 

[Exeunt Doge, Marina, and attendants 
with the bodjr.] 
[Moment Loredano <md Barbarigo. 

BARBARIGO. 

He must not 
Be troubled now. 

LOREDANO. 

He said himself that nought 
Gould give him trouble ferther. 

BARBARIGO. 

These are words ; 
But grief is lonely, and the breaking in 
Upon it barbarous. 

LOREDANO. 

Sorrow preys upon 
Its solitude, and nothing more diverts it 
From its sad visions of the other world 
Than calling it at moments back to this. 
The busy have no time for tears. 

BARBARIGO. 

And therefore 
6 
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You would deprive this old man of all busi- 
ness? / 

LOREOANO. 

The thing's decreed. The giunta and '^ the Ten'' 
Have made it law : who shall oppose that law ? 

&4ABARIGO. 

Humanity ! 

LORCDANO. 

. Because his son is dead? 

BARBAJOGO. 

And yet unburied. 

LORBDANO. 

Had we known this when 
The act was passing, it might have suspended 
Its passage, but impedes it not — once past. 

BARBARIGO. 

I'll not consent. 

LOREPANO. 

You have consented to 
All that's essential — Cleave the rest to me* 

BARBARIQO. 

Why press his abdication now ? 

LOREOANO. 

The feelings 



SCEfTE I. AN HISTORICAL TRAGEDY. I a3 

Of priyate passion may not interrupt 
The public benefit ; and what the state 
Decides to-day must not give way before 
To-morrow for a natural accident. 

BARBARIGO. 

You have a son. 

LOREDAirO. m 

I luwe — and had a father. 

BAEBARIGO. 

Still so inexorable ? 

LOREDAirO. 

Still. 

BAEBARIGO. 

But let him 
Inter his son before we press upon him 
This edict. 

LO&EDAirO. 

Let him caH op into life 
My sire and unde^ coosent. Hen may. 
Even, aged men, be, or appear to be. 
Sires of a hundred sons^ bat omnot kindle 
An atom of tlidr ancestoo Ifom earth. 
The victims aie not ec{Bal s be has seen 
His sons expiae by satanl deaths^ and I 
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My sires by violent and mysterious maladies. 
I used no poison, bribed no subtle master 
Of the destructive art of healing, to 
Shorten the path to the eternal cure. 
His sons, and he had four, are dead, without 
My dabbling in vile drugs. 

^ BARBARIGO. 

And art thou sure 
He dealt in such ? 

LOREDA^O. 

Most sure. 

BARBAHIGO. 

And yet he seems 
All openness. 

LOREDANO. 

And so he seem'd not long 
Ago to Carmagnuola. 

BARBARIGO. 

The attainted 
And foreign traitor I 

LOREDANO. 

Even so : when he^ 
After the very night in which ** the Ten" 
' ^ diecided his destruction , 
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Met the great Duke at daybreak with a jest, 

Demanding whether he should augur him 

** The good day or good night?" his Doge-ship 

answer'd, 
^^ That he in truth had pass'd a night of vigil, 
^^ In which (he added with a gracious smile), 
" There often has been question about you/** 
'Twas true ; the question was the death resolved 
Of Gaurmagnuola, eight months ere he died ; 
And the old Doge, who knew him doom'd, smiled 

on him 
With deadly cozenage, eight long months before- 
hand — 
Eight months of such hypocrisy as is 
Learnt but in eighty years. Brave Carmagnuola 
Is dead ; so is young Foscari and his brethren — 
I never smiled on 4hem. 

BARBARIGO. 

Was Garmagnuola 
Your friend ? 

L0fi£DAN0. 

He was the safeguard of the city. 
"^ An historical fact. 



^ •■ 
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In early life its foe, bat, in his manhood, 
Its saviour first, then victim. 

BARBARIGO. 

Ah! that seems 
The penalty of saving cities. He 
Whom we now act against not only saved 
Our own, but added others to her sway. 

LOKEDATfO. 

The Romans (and we ape them) gave a crown 
To him who took a city ; and they gave 
A crown to him who saved a citizen 
In battle : the rewards are equal. Now, 
If we should measure forth the cities taken 
By the Doge Foscari, with citizens 
Destroyed by him, or through him, tfie account 
Were fearfully against him, although narrow'd 
To private havoc, such as between him 
And my dead father. 

BABBiTRiGO. 

Are you then thus fifd? 

LORBDANO. 

Why, what should change me? 

BARBARIGO. 

That which changes me 
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But you, I know, are marble to retain 

A feud. But when all is accomplish'd, when 

The old inan is deposed, his name degraded^ 

His sons all dead, his family depress'd. 

And you and yours triumphant, shall you sleep ? 

LOREDAIfO. 

More soundly. 

BARBARIGO. 

That's an error, and you'll find it 
Ere you sleep with your fathers. 

LOREDANO. 

They sleep not 
In their accelerated graves, nor will 
Till Foscari fills his. Each night I see them ^ ^ 
Stalk frowning round my couch, and, pointing 

towards 
The ducal palace, marshal me to vengeance. 

BARBARIGO. 

Fancy's distemperature ! There is no passion 
More spectral or fantastical than hate ; 
Not even its opposite, Love, so peoples air 
With phantoms, as this madness of the heart. 

Enter an Officer, 



I ^M tvc imo mscABs, icr rr. 



Wlirtv go yoOy simh? 



By the dKal Older 
1 o fcirward the prepifatmry rites 
Pf>r the* Ute Foscari's interment. 

BAIBAUGO. 

Their 
\ null lirtM Imcii often open*d of late years. 

LOEEDANO. 

*1 will Ih* full soon, and may be closed for ever. 

OFFICER. 

Mu> I (itiiiA on ? 

LOREDANO. 

You may. 

RARRARIGO. 

How hem's the Doge 
Thisi Idiit calamity ? 

OFFICER. 

With desperate firmness. 
Ill |iie^i!uce of another he says little, 
lUit I (kerieivt) his lips move now and then ; 
Viul oiut* or twice 1 heard him, from the adjoining 
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Apartment, mutter forth the words — ** My son ! " 
Scarce audibly. I must proceed. 

[Exit Officer. 

BARBARIGO. 

This stroke 
Will move all Venice in his fayour. 

LOREDANO. 

Right ! 

We must be speedy : let us call together 
The delegates appointed to convey 
The Council's resolution. 

BARBARIGO. 

1 protest. 
Against it at this moment. 

LOREDANO. 

As you please — 
I'll take their voices on it ne'ertheless. 
And see whose most may sway them, yours or 
mine. 

[Exeunt Barbarigo and Loredano. 



6. 
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ACT V. 

SCENE I. 

Tlie Doge's Apartfnent, 

The Doge and Attendants, 

ATTENDANT. 

My lord, the depatation is in waiting ; 
fiut add, that if another hour wouM better 
Accord with your will| they will make it theirs. 

DOGE. 

To me all hours are like. Let them approach. 

[^Exit Attendant. 

AN OFFICER. 

Prince ! I have done your bidding. 

DOGE. 

What command ? 

OFFICER. 

A melancholy one — to call the attendance 
Of 

DOGE. 

True — true — true : I crave your pardon. I 
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Begin to fail in apprehension, and 
Wax terj old— old almost as my years. 
Till now I fbaght them off, but they begin 
To overtake me. 

Enter the Deputation, consisting of six of the 
Signorjr, and the Chief of the Ten, 

Noble men, your pleasure ! 

CHIEF OF THE TElf . 

In the first place, the Council doth condole 
With the Doge on his late and private gri<pf. 

DOGE. 

No more— «no more of that. 

CHIEF OF THE TEN. 

Will not the Duke 
Accept the homage of respect ? 

DOGE. 

I do 
Accept it as *tis given — proceed. 

CHIEF OF THE TEN. 

" The Ten,' 
With a selected giunta from the senate 
Of twenty-five of the best born patricians, 
Having deliberated on the state 
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% 



Of the republic, and the o'erwhehning cares 
Which, at this moment, doubly must oppress 
Your years, so long devoted to your country, 
Have judged it fitting, with all reverence. 
Now to solicit from your wisdom (which 
Upon reflection must accord in this), 
The resignation of the ducal ring, 
Which you have worn so long and venerably ; 
And, to prove that they are not ungrateful nor 
Cold to your years and serviceSi they add 
An appanage of twenty hundred golden 
Ducats, to make retirement not less splendid 
Than should become a sovereign's retreat. 

DOGE. 

Did I hear rightly? 

CHIEF OF THE TEN. 

Need I say again ? 

DOGE. 

No. — Have you done ? 

CHIEF OF THE TEN. 

I have spoken. Twenty-four 
Hours are accorded you to give an answer. 

DOGE. 

I shall not need so many seconds. 
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CHIEF OF THE TEN. 

We 
Will now retire. 

DOGE. 

Stay I Four and twenty hours 
Will alter nothing which I have to say. 

CHIEF OF THE TEN. 

Speak ! 

DOGE. 

When I twice before reiterated 
My wish to abdicate, it was refused me ; 
And not alone refused, but ye exacted 
An oath from me that I would never more 
Renew this instance. I have sworn to die 
In full exertion of the functions which 
My country call'd me here to exercise, 
According to my honour and my conscience — 
I cannot break mj- oath. 

CHIEF OF THE TEN. 

Reduce us not 
To the alternative of a decree. 
Instead of your compliance. 

DOGE. 

Providence 
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Prolongs my days to prove and chasten me ; 

But ye have no right to reproach my length 

Of days, smce every hour has been the country's. 

I am ready to lay down my life for her, 

As I have laid down dearer things than life : 

But for my dignity — I hold it of 

The whole republic ; when the general will 

Is manifest, then you shall all be answered. 

CHIEF OF THE TEN. 

We grieve for such an answer ; but it cannot 
Avail you aught. 

DOGB. 

I can submit to aU things, 
But nothing will advance ; no, not a moment. 
What you decree— decree. 

CHIEF OF THE TEIf . 

With this, then, must we 

* 

Return to those who sent us ? 

DOGE. 

You have heard me. 

CHIEF OF THE TEIV. 

With all due reverence we retire. 

[Exeunt the Deputation, etc. 
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Enter an Attendant, 

ATTENDANT. 

m 

My lord, 
The noble dame Marina craves an audience. 

DOGE. 

My time is hers. 

Enter Marina. 

mamna. 
My lord, if I intrude- 
Perhaps you fain would be alone ? 

DOGE. 

Alone ! 
Alone, come all the world around me, I 
Am now and evermore. But we will bear it. 

MARINA. 

We will ; and for the sake of those who are, 
Endeavour Oh my husband ! 

DOGE. 

Give it way ; 
I cannot comfort thee. 

MARINA. 

He might have lived. 
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So form'd for gentle privacy of life, 
So lovingy so beloved ; the native of 
Another land, and who so blest and blessing 
As my poor Foscari ? Nothing was wanting 
Unto his happiness and mine save not 
To be Venetian. 

DOGE. 

Or a prince's son. 

MARINA. 

Yes ; all things which conduce to other men's 
Imperfect happiness or high ambition, 
By some strange destiny, to him proved deadly. 
The country and the people whom he loved, 
The prince of whomi he was the elder born. 
And 

DOGE. 

Soon may be a prince no longer. 

MARINA. 

How? 

DOGE. 

They have taken my son from me, and now aim 
At my too long worn diadem and ring. 
Let them resume the gewgaws I 
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MARINA. 

Oh the tyrants ! 
In such an hour too ! 

DOGE. 

'Tis the fittest time : 
An hour ago I should have felt it. 

MARINA. 

And 
Will you not now resent it ? — Oh for vengeance ! 
But he, who, had he been enough protected, 
Might have repaid protection in this moment^ 
Cannot assist his father. 

DOGE. 

Nor should do so 
Against his country, had he a thousand lives 
Instead of that 

MARINA. 

They tortured from him. This 
May be pure patriotism. I am a woman : 
To me my husband and my children were 
Country and home. I loved him — how I loved 

him! 
I have seen him pass through such ordeal as 
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The old martyrs would have shrunk from : he is 

gone, 
And I, who would have given my blood for him, 
Have nought to give but tears! But could I 

compass 
The retribution of his wrongs I— Well, well ; 
I have sons who shall be men. 

DOGE. 

Your grief distracts you. 

MARINA. 

I thought 1 could have bome it, when I saw him 
Bow'd down by such oppression { yes, I thought 
That I would rather look upon his corse 
Than his prolonged captivity : — I am punish'd 
For that thought now. Would I were in his grave ! 

DOGE. 

I must look on him once more. 

MARmA. 

Gome with me ! 

DOGE. 

Is he 

MARINA. 

Our bridal bed is now his bier. 
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DOGE. 

And he is in his shroud ? 

MARINA. 

Come, coine, old man I 
[Exeunt the Doge and Marina. 

Enter Barbarigo and Loredano. ' 

BARBARiGO {to an Attendant). 
Where is the Doge ? 

attendant. 
This instant retired hence 
With the illustrious lady his son's widow. 

LOREDANO. 

Where ? 

ATTENDANT. 

To the chamber where the body lies. 

BARBARIGO. 

Let US return then. 

LOREDANO. 

You forget, you cannot. 
We have the implicit order of the giunta 
To await their coming here, and join them in 
Their office : they'll be here soon after us. 



I 
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BARBAUGO. 

And will they press their answer on the Dc^ ? 

LOREDANO. 

Twas his own wish that all should be done 

promptly. 
He answer'd cpuckly, and must so be answer'd ; 
His dignity is look'd to, bis estate 
Cared for — what would he more ? 

BARBABIGOl 

Die in his robes. 
He could not have lived long ; but I have done 
My best to save his honours, and opposed 
This proposition to the last, though vainly. 
Why would the general vote compel me hither ? 

LORKDAirO. 

'Twas fit that some one of such diffei*ent thoughts 
From ours should be a witness, lest false tongues 
Should whisper that a harsh majority 
Dreaded to have its acts beheld by others. 

BARBARIGO. 

And not less^ I must need$ think, for the sake 
Of humbling me for my vain opposition. 
You are ingenious, Loredano, in 
Your modes of vengeance, nay, poetical, 
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A very Ovid in the art of hating; 
Tis thus (although a secondary object, 
Yet hate has microscopic eyes) to you 
I owe, by way of foil to the more zealous, 
This undesired association in 
Your giunta's duties. 

LOREDANO. 

How ! — my giunta I 

BARBARIGO. 

Yours ! 

They speak your language, watch your nod, ap- 
prove 

Your plans, and do your work. Are they not 
yours ? ^ 

LOREDANO. 

You talk unwarily. 'Twere best they hear not 
This from you. 

BARBARIGO. 

Oh ! they'll hear as much one day 
From louder tongues than mine : they have gone 

beyond 
Eyen their exorbitance of power ; and when 
This happens in the most contemn'd and abject 
States, stung humanity will rise to check it. 
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L0REDA9O. 

You talk but idly. 

BAKBARIGO. 

That remains for proof. 
Here come our colleagues. 

Enter the Deputation (is before. 

CHIEF OF THE TEN. 

Is the Duke aware 
We seek his presence ? 

ATTENDANT. 

He shall be inform'd. 

[Exit Attendan 

BARBARIGO. 

The Duke is with his son. 

CHIEF OF THE TEN. 

If it be SO, 
We will remit him till the rites are over. 
Let us return. 'Tis time enough to-morrow. 

LOREDANO (liside to BARBARIGO). 

Now the rich man's hell-fire upon your tongue, 
Unquench'd, unquenchable ! I'll have it torn 
From its vile babbling roots, till you shall utter 
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Nothing but sobs through blood, for this I Sage 

 signors, 
I pray ye be not hasty. [Aloud to the others. 

BARBAIUGO. 

But be human ! 

LO&EDANO. 

See, the Duke comes ! 

Ent^r the Doge. 

DOGE. 

I have obey'd your summons. 

CHIEF OF THE TEN. 

We come once more to urge our past request. 

DOGE. 

And I to answef . 

CHIEF OF TMB TEN. 

What? 

DOGE. ' 

My only answer. 
You have heard it. 

CHIEF OF T»£ TEN. 

Hear ^01/ then the last decree^ 
Definitive and absolute ! 
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DOGE. 

To the point — 
To the point ! I know of old the forms of office, 
And gentle preludes to strong acts — Go on ! 

CHIEF OF THE TEIV. 

You are no longer Doge ; you are released 
From your imperial oath as sovereign ; 
Your ducal robes must be put off ; but for 
Your services, the state allots the appanage 
Already mentioned in our former congress. 
Three days are left you to remove from hence, 
Under the penalty to see confiscated 
All your own private fortune. 

DOGE. 

That last clause, 
I am proud to say, would not enrich the treasury. 

CHIEF OF THE TEN. 

Your answer, Duke ! 

LOREDANO. 

Your answer, Francis Foscari I 

DOGE. 

If I could have foreseen that my old age 
Was prejudicial to the state, the chief 
Of the republic never would have shown 
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Himself so far ungrateful as to place 
His own high dignity before his country ; 
But this Ufe haying been so many years 
Not useless to that country, I would fain 
Have consecrated my last moments to her. 
But the decree being render'd, I obey. 

CHIEF or THE TEN. 

If you would have the three days named extended, 
We willingly will lengthen them to eight, 
As sign of our esteem. 

DOGE. 

Not eight hours, signor, 
Nor even eight minutes. — There's the ducal ring, 

[Taking off his ring and cap. 
And there the ducal diadem. And so 
The Adriatic's free to wed another. 

CHIEF OF THE TEN. 

Yet go not forth so quickly. 

DOGE. 

I am old, sir. 
And eveu to move but slowly must begin 
To move betimes. Methinks I see amongst you 
A face I know not — Senator ! your name, 
You, by your garb. Chief of the Forty ! 

ft 

7 
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KEMMO. 

Signor, 
I am the sou of Marco Memmo. 

DOGI. 

Ah! 
Your father was my firiead.— ^But sons aodya- 

thers ! — 
What, ho I my servants there ! 

ATTENDANT. 

My prince ! 

DOGE. 

No prince — 
Tliere are the princes of the pyince ! 

[Pointing to the Ten'js Deputation. 

Prepare 
To part from hence upon the instant. 

GRIEF OF THE TEN. 

Why 

So rashly? 'twill give scandal. 

DOGE. 

Answer that ; 

[To the Ten. 
Ft is your province. — Sirs, bestir yourseWes : 

[To the Servants. 
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There is one burthen which I beg you bear 
With care, although 'tis past all farther harm — 
But I will look to that myself. 

BARBARIGO. 

He means 
The body of his son. 

DOGE. 

And call Marina, 
My daughter ! 

Enter Marina. 

DOGE. 

Get thee ready, we must mourn 
Elsewhere. 

marina. 
And every where. 

DOGE. 

True ; biit in freedom, 
Without these jealous spies upon the great. 
Signors, you may depart : what would you more ? 
We are going : do you fear that we shall bear 
The palace with us? Its old walls, ten times 
As old as I am, and I'm very old. 
Hare served you, so have I, and I and they 
Could tell a tale ; but I invoke them not 
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To fall upon you ! else they would, as erst * 

The pillars of stone Dagon's temple on 

The IsraeUte and his Philistine foes. 

Such power I do believe there might exist 

In such a curse as mine, provoked by such 

As you ; but I curse not. Adieu, good signors ! 

May the next duke be better than the present ! 

LORCDANO. 

The present duke is Paschal Malipiero. 

DOGE. 

Not till I pass the threshold of these doors. 

LOREDANO. 

Saint Mark's great bell is soon about to toll 
For his inauguration. 

DOGE. 

Earth and heaven I 
Ye will reverberate this peal ; and I 
Live to hear this I — the first doge who e'er heard 
Such sound for his successor ! Happier he, 
My attainted predecessor, stern Faliero — 
This insult at the least was spared him. 

LOREDAXO. 

What! 
Do you regret a traitor ? 
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• DOGE. 

No — I merely 
Envy the dead. 

CHIEF OF THE TEN. 

My lord, if you indeed 
Are bent upon this rash abandonment 
Of the state's palace, at the least retire 
By the private staircase, which conducts you to- 
wards 
The landing-place of the canal. 

DOGE. 

No. I 
Will now descend the stairs by which I mounted 
To sovereignty— the Giant's Stairs^ on whose 
Broad eminence I was invested duke. 
My services have call'd me up those steps. 
The malice of my foes will drive me down them. 
Tliere five and thirty years ago was I 
Install'd, and traversed these same halls from which 
I never thought to be divorced except 
A corse — ^a corse, it might be, fighting for them — 
But not push'd hence by fellow citizens. 
But, come ; my son and I will go together — 
He to his grave, and I to pray for mine. 
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CHIEF OF THE TEN. 

What, thus in public ? 

DOGE. 

I was publicly 
Elected, and so will I be deposed. 
Marina ! art thou willing ? 

MARINA. 

Here's my arm ! 

DOGE. 

And here my staff': tlius propp'd will 1 go forth. 

CHIEF OF THE TEN. 

It must not be— 'the people will perceive it. 

DOGE. 

The people ! — There's no people, you well know 

it, 
£lse you dare not deal thus by them or me. 
There is a populace, perhaps, whose looks 
May shame you ; but they dare not groan nor curse 

you, 
Save with their hearts and eyes. 

CHIEF OF THE TEN. 

You* speak in passion. 
Else 

fK)GE. 

You have reason. I have spoken much 
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More than my went : it is a foible which 

Was not of mine, but more excuses you, 

Inasmuch as it shows that I approsich 

A dotage which may justify this deed 

Of yours, although the law does not, nor will. 

Farewell, sirs ! 

BARBARIGO. 

You shall not depart without 
An escort fitting past and present rank. 
We will accompany, with due respect, 
The Doge unto his private palace. Say ! 
My brethren, will we not ? 

DIPFERENt TOICES. 

Ay !— Ay ! 

DOGE. 

You shall not 
Stir — in my train, at least. I enter'd here 
As sovereign-— I go out as citizen 
By the same portals, but as citizen. 
AU these vain ceremonies are base insults, 
Which only ulcerate the heart the more, 
Applying poisons there as antidotes. 
Pomp is foi* princes— I am none! — That's false, 
I am, but only to these gates. — Ah ! 
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LOREDANO. 

Hark ! 

[The great bell of St, Mark's tolls, 

BARBARIGO. 

The bell I 

CHIEF OF THE TEN. 

St. Mark's, which tolls for the election 
Of Malipiero. 

DOGE. 

Well I recognize 
The sound ! I heard it once, but once before, 
And that is five and thirty years ago ; 
Even then I was not young. 

BARBARIGO 

Sit down, my lord ! 
You tremble. 

DOGE. 

Tis the knell of my poor boy I 
My heart aches bitterly. 

BARBARIGO. 

I pray you sit. 

DOGE. 

No ; my seat here has been a throne till now^ 
Marina ! let us go. 
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MARINA. 

Most readily. 
Doge {walks a few steps, then stops,) 
I feel athirst — will no one bring me here 
A cup of water? 

BARBARIGO. 
MARINA. 

And I 

LOREDANO 

And I 

\The Doge takes a goblet from the hand of 

LoREDANO. 

Doge. 
I take jrouri, Loredano, from the hand 
IMost fit for such an hour as this. 

LOREDANO. 

Why so? 

DOGE. 

'Tis said that our Venetian crystal has 
Such pure antipathy to poisons, as 
To burst if aught of venom touches it. 
You bore this goblet, and it is not broken. 



l54 Tift TWO FOSCAM, ACT Y. 

LOREDANf). 

Well, sir ! 

DOGE. 

Then it is false, or you are true. 
For my own part, I credit neither ; *tis 
An idle legend. 

BIARINA. 

You talk wildly, and * 
Had better now be seated, nor as yet 
Depart. Ah I now you look as look'd my hus- 
band ! % ' 

BARBARI60. 

He sinks !— support him !— <{u!ck— a chair — sup- 
port him ! 

D0G£. 

The bell tolls on ! — ^let's hence— -my brainV on 
fire! 

BARBARIGO. 

I do beseech you, lean upon us ! 

DOGE. 

No! 
A sovereign shoiild die standing. My poor boy ! 
Off with your arms I— 7%flf belt! 

[7%e Doge drops dawn and dies. 
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MARHfA. 

My God ! My God ! 

BARlBARIGO (tO lOREDANO). 

Behold! your work's completed I 

CHIEF OF THE tKH, 

Is there then 
Ha aid? Gall in assistance I 

ATTENDANT. 

'lis all over. 

CHlErX>F TBETEN. 

If it be soy at least bis obsequies 

ShaU be suck as befits bis name and nation. 

His rank and his derotion to the duties 

Of the redm, while his age permitted him 

To do himself and them fntt justice* Brethren, 

Say, shall it not be so ? 

He has not had 
The misery to die a subject where 
He reign'd : then let his funeral rites be princely. 

CHIEF or THE TEN. 

We are £igreed^ then ? 

All, 9X€^ LoBE^ANOy oiiswcr 

Yes. 
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CHIEF OF THE TEN. 

Heaven's peace be with him ! 

MARINA. 

Signors, your pardon : this is mockery. 
Juggle no more with that poor remnant, which, 
A moment since, while yet it had a soul, 
(A soul by whom you have increased your empire, 
And made your power as proud as was his glory), 
You banish'd from his palace, and tore 4own 
From his high place with such relentless coldness ; 
And now, when he can neither know these honours, 
Nor would accept them if he could, you, signors, 
Purpose, with idle and superfluous pomp. 
To make a pageant oyer what you trampled. 
A princely funeral will be your reproach. 
And not his honour. 

CHIEF OF THE TEN. 

Lady, we revoke not 
Our purposes so readily. 

MARINA. 

I know it. 
As far as touches torturing the living. 
I thought the dead had been beyond eyenj-ou. 
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Though (some, no doubt), consign'd to powers 

which may 
Resemble that you exercise on earth. 
Leave him to me ; you would have done so for 
His dregs of life, which you have kindly shorten'd : 
It is my last of duties, and may prove 
A dreary comfort in my desolation. 
Grief is fantastical, and loves the dead, 
And the apparel of the grave. 

CHIEF OF THE TEN. 

Do you 
Pretend still to this oflEice ? 

MARINA. 

I do, signor. 
Though his possessions have been all consumed 
In the state's service, I have still my dowry, 
Which shall be consecrated to his rites, 
And those of—— [She stops with agitation. 

CHIEF OF THE TEN. 

Best retain it for your children. 

MARINA. 

Ay, they are fatherless, I thank you. 

CHIEF OF THE TEN. 

We 
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Cannot comply with your fequesl. His relics 
Shall be exposed with wonted pomp, and CoUow'd 
Unto their home by the new Doge, not clad 
As DogCy bttt simply as a senator. 

lURnrA* 
I have heard of marderers, who have interred 
Their victims ; but ne'er heard, until this faoury 
Of so much splendour in hypocrisy 
O'er those they slew. I've heard of widows' teats-^ 
Alas ! I have shed some-«-always thanks to you ! 
I 've heard of heinm sables — you have left none 
To the deceased, so you would act the pourt 
Of such. Well, sirs, ycmr will be done ! as one 

day, 
I trust, Heaven's will be done too ! 

CXaXt OF THE TKH. 

# 

Know you, hKiy, 
To whom ye ^>eak, and perils of such speech ? 

MARmA. 

I knew the former better than yourselves ; 
The latter — ^like yourselves ; and can face both. 
Wish you morefanerak? 

BAABARIGO. 

Heed not her rash words ; 
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Her circumstances must excuse her bearing. 

CHIEF OF THE TEN. 

We will not note them down. 
BARBARiGO {tuming to LOREDANO, who IS Writing 

npon his tablets). 

What art thou writing, 
With such an earnest brow, upon thy tablets ? 

LOREDANO {pointing to the doge's bodjr). 
That he has paid me ! ^ 

CHIEF OF THE TEN. 

What debt did he owe you ? 

LOREDANO. 

A long and just one ; Nature's debt and mine. 

[Curtain Jails. 



\ ** Vha pagata.^^ An historical liict. See the History of 
Venice, by P. Daru, page 41 1? vol ad. 
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EXTRAIT DE l'hISTOIRE DE LA Rl^PUBLIQUE DE VENISE, 
PAR P. DARU DE L^IGADEMIE FRANCAISE. TOM. H. 

Depuis trente ans, la r^publique n'avait pas d^pos^ les 
armes. Elle ayait acquis les proyinces de Brescia, de 
Bergame, de GrSme, et la principaut^ de Ravenne. 

Mais ces guerres continuelles faisaient beaucoup de 
malhenreux et de m^contents . Le doge Francois Foscari , 
k qui on ne pouvait pardonner d'en avoir ^t^ le promo- 
teur, manifesta une seconde fois, en i44^9 ^^ probable- 
ment avec plus de sinc^rite que la premiere, Tintention 
d'abdiquer sa dignity . Le conseil s'y ref usa encore . On 
avail exig^ de lui le serment de ne plus quitter le dogat. 
n ^tait d^}k avanc^ dans la vieillesse, conservant cepen- 
dant beaucoup de force de the et de caractSre , et jouis- 
sant de la gloire d^avoir vu la r^publique ^tendre au loin 
les limites de ses domaines pendant son administration. 

Au milieu de ces prosp^rit^, de grands chagrins vinrent 
mettre k F^preuve la fermet^ de son ame. 

Son fils^ Jacques Foscari, fut accus^, en i44^9 d^avoir 
recu des pr^ents de quelques princes ou seigneurs ^ti^an- 
gers, notamment, disait-on, du due de Milan, Philippe 
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Yisconti. C'^tait non-seulement une bassesse, mais une 
infraction des lois positives de la r^publique. 

Le conseil des dix traita cette affaire comme s^il se fut 
agi d'lin d^lit commis par un particulier obscnr. L^ac- 
cus^ fut amen^ derant ses juges, devant le doge, qui ne 
crut pas pouToir s'abstenir de pr^sider le tribunal. L&, 
il fut interrog^, appliqu^ k la question^, d^dar^ coupable, 
et il entendit, de la bouche de son p^re , Tarret qui le 
condanmait a un bannissement perp^tuel, et le r^l^guait 
a Naples de Romanie, pour y finir ses jours. 

Embarqu^ sur une galore pour se rendre au lieu de son 
exil, il tomba malade k Trieste. Les sollicitations du 
doge obtinrent, non sans difficult^, qu'on lui assignit une 
autre r^idence. Enfin le conseil des dix lui permit de 
se retirer k Trdvise, en lui imposant Fobligation d'y rcs- 
ter sous peine de mort, et de se presenter tous les jours 
devant le gouvemeur. 

H y ^tait depuis cinq ans, lorsqu^un des chefs du conseil 
des dix fut assassin^. Les soupcons se port^ent Sur lui : 
un de ses domestiques qu^on avait yu k Yenis^ fut arrM 
et subit la torture. Les bourreaux ne purent lui ai^cher 
aucun aveu. Ce terrible tribunal se fit amener le maftre, 
le soumit aux memes ^preuves ; il r^ista k tous les tour- 
ments, ne cessant d'attester son innocence ;t mais on ne 

* £ datagli la corda per avere da lui la veritk ; chiaiiiato il 
consigiio de* dieci colla giuiita, nel quale fa messer lo doge, 
fu setitentiato. (Marin Santtto Yite de' Dacbi, F. Foicari.) 

i" £ fU tormentato ii^ mai confessd cosa alcnna, pure panre 
al consigiio de' dieci di confinarlo in tiU alia Canea. (Ibid.) 
Voici le texte du jugemeni : ^' Cum Jacobus Fotcari per oc- 
casionen percuseionis et mortis Hermolai Donati Aiil reten- 
tas et ^aminatus, et propter significationes, testificationes, 
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Tit dans cette Constance que de Tobstination ; de ce qu*il 

taisait le fait , on conclnt que ce fait existait : on attribua 

sa fermet^ k la magie, et on le rel^gua k la Gan^e. De 

cette terre lointaine, le banni, digne alors de quelque 

piti^, ne cessait d^^crire k son p^re, k ses amis, pour 

obtenir quelque adoucissement k sa deportation. N'ob- 

tenant rien, et sacbant que la terreur qu^inspirait le con- 

seil des dix ne lui permettait pas d^esp^rer de trourer 

dans Venise une seule voix qui s'^levlt en sa faveur, il fit 

une lettre pour le nouveau due de Milan, par laquelle, au 

nom des bons offices que Sforce ayait recus du chef de la 

r^publique, il implorait son intervention en fareur d'un 

innocent, du fils du doge. 

Cette lettre, selon quelques historiens, fut tonfi^ k un 
marchand qui avait promis de la faire parvenir au due : 

et tcripturas quae habentur contra eum, clare apparet ipsum 
esse ream criminis praedicti, sed propter incantationes et 
ferba qua sibi reperta snirt, de quibus existit indicia mani- 
^Mta, Tidetur propter obttinatam mentem suam, non esse 
pOMibile exUrahere ab ipso illam veritatem, quae clara est per 
•cripturas et per testificationes, quoniam in fune aliqaam 
nee Yocem, nee gemitnm, sed solum intra dentes voces ipse 
videtnr et auditnr infra se loqui, etc. . . . Tamen non est 
standum in istis terminis, propter honorem states nostri et 
pro mollis respectibus, praesertim qood regimen nostrum oc- 
capatnr in hac re et qui interdictom est amplius progredere : 
vadit pars qnod dictos Jacobus Foscari, propter ea que ha* 
bentur de illo, mittatur in confininm in civitate Caneae, etc. 
Notice sur le proems de Jacques Focari dans un volnme inti- 
tule, Raccolta di memorie storiche c annedote, per formar la 
Storia dell' excellentissimo consiglio di X dalla sua prima 
iBSi^tasione sino a' giomi nostri, con le diverse variasioni e 
riforme nelle varie epocbe snccesse. (Archives de Venise.) 
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mais qui, trop averti de ce qu'il avait k craindre en se 
rendant rinterm^diaire d'une pareille correspondance, se 
h4ta, en d^barquant k Yenise, de la remettre au chef du 
tribunal. Une autre version, qui parait plus sure, rap- 
porte que la lettre fut surprise par un espion, attache aux 
pas de I'exil^.* 

Ce fut un nouveau d^lit dont on eut a punir Jacques 
Foscari. R^clamer la protection d'un prince ^tranger 
^tait un crime, dans un sujet de la r^ublique. Une ga- 
lore partit sur-le-champ pour Famener dans les prisons 
de Yenise. A son arriv^e il fut soumis a Testrapadef. 
C'^tait une singuli^re destin^e pour le citoyen d^une r^pu- 
blique et pour le fUs d'un prince, d^^tre trois fois dans 
sa vie appliqu^ k la question. Gette fois la torture ^tait 
d'autant plus odieuse, qu'elle n'avait point d'objet, le fait 
qu'on avait k lui reprocher ^tant incontestable. 

Quand on demanda k Faccus^, dans les intervalles que 
les bourreaux lui accoi'daient, pourquoi il avait toit la 
lettre qu'on lui produisait, il r^pondit que cMtait pr^cis^ 
ment parce qu'il ne doutait pas qu*elle ne tomblit entre les 
mains du tribunal, que toute autre voie lui avait ^t^ fer- 
m^e pour faire parvenir ses reclamations, qu'il s^attendait 
bien qu'on le ferait amener k Yenise , mais qu'il avait tout 
risqud pour avoir la consolation de voir sa femme , son 
p^re, et sa m^e encore une fois. 

Sur cette naive declaration, on confirma sa sentence 
d'exil ; mab on Taggrava, en y ajoutant qu'ilserait retenu 
en prison pendant un an. Gette rigueur, dont on usait 

^ La notice cit^e ci-dessns qui rapporte les actes de cette 
proce'dure. 

f Ebbe prima per sapere la veritk trenta squassi di corda. 
(Marin Sanuto, Vite de' Duchi. F. Foscari.) 
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enyers un malheureux, ^tait sans doute odieuse ; mais 
cette politique, qui d^fendait a tous les citojens de faire 
intervenir les Strangers dans les afiaires int^rieures de la 
r^ublique, ^tait sage. Elle ^tait chez eux unemaxime de 
gouyemement et une maxime inflexible. L'historien Paul 
Morosini"*^ a conii que Tempereur Fr^d^ric III, pendant 
qu*il ^tait Thdte des Y^nitiens, demanda comme une fa- 
yeur particuli^re, Tadmission d'un citoyen dans le grand 
conseil, et la gr^ce d'un ancien gouremeur de Gandie, 
gendre du doge, et banni pour sa mauvaise administra- 
tion , sans pouYoir obtenir ni Tune ni Fautre: 

Cependant on ne put refuser au condamn^ la permis- 
sion devoir sa femme, sesenfans, ses parents, qu'il allait 
quitter pour toujours. Cette demiere entrevue meme 
fut accompagn^e de cruaut^, par la severe circonspection, 
qui retenait les ^pancbemens de la douleur patemelle et 
conjugale. Ge ne fut point dans Tint^neur de leur ap- 
partement, ce fut dans une des grandes salles du palais, 
qu^une femme, accompagn^e de ses quatre fils, vint faire 
les demiers adieux a son mari, qu'un pSre octog^naire et 
la dogaresse accabl^e d'infirmit^s, jouirent un moment de 
la triste consolation de meler leurs larmes k celles de leur 
exil^. n se jeta k leurs genoux en leur tendant des 
mains disloqu^es par la torture, pour les supplier de sol- 
liciter quelque adoucissement k la sentence qui venait 
d*^tre prononc^e contre lui. Son p^re eut le courage de 
lui r^pondre : " Non, mon jfils, respectez votre arr^t, et 
ob^bsez sans murmure k la seigneurie.'^f A ces mots 

* Historia di Venezia, lib. 33. 

f Marin Sanuto, dans sa chronique, Yite de' Duchi, se 
sert ici sans en avoir ea Tintention d'une expression assez 
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il fte s^para de rinfortun^, qui fut sur4e-Ghainp embarqu^ 
pour Candle. 

L'antiquit^ Tit avec autant d^horreur que d^admiralioii 
un p^re condamnant ses fils ^yidemmeiit coupablef. 
Elle h^ita pour qualifier de vertu sublime ou de f^rodt^ 
cet effort qui parait au-dessus de la nature humaine;* 
mais ici, ou la premise faute n'^tait qu'une faiblesse, ou 
la seconde n'^tait pas prouy^, ou la troisi^e n'aTait 
rien de criininel, comment concevoir la Constance d'un 
pere, qui yoit torturer trois fois son fils unique, quiTmi- 
tend condamner sans preuves et qui n'^date pas ea 
plaintes ; qui ne Taborde que pour lui montrer un Yistge 
plus aust^equ'attendri, et qui, au moment de s^en s^pa- 
rer pour jamais, lui interdit les murmures et jusqu*4 
Tesp^rance ? Comment expliquer une si cruelle ciroom* 

energique : *^ II doge era vecchio in decrepita etk e camminaira 
eon una mazzetta : £ quando gli and6 parlo^i moico omi- 
stantemente che parea cbe non fosse sno fi^uolo, licet Ibtse 
figliuolo unico, e Jacopo disse, messer padre, vi prego idK 
procnriate per me, acciocch^ io tomi a casa mia. U doge 
disfie : Jacopo, va e obbedisei a quello cht vuole la terra* f 
noncercar piii oltre/' 

* Cela fut un acte que Ton ne scauroitny suffissament looer, 
■T assez blasmer : car, ou c'estoit une excellence dc vertu, qui 
rendoit ainsi son coeur impassible, ou une yiolence de passkm 
qui le rendoit insensible, dont ne Tune ne Pautre n'est cbote 
petite, ains surpassant Pordinaire d'humaine nature et lAaaat 
ou de la divinit^ ou de la bestiality. Mais il est plus raison- 
nable que le jugcment des bommes s^accorde k sa glotre, que 
la faiblesse des jugeans fasse descroire sa vertu. Mais pour 
lors quand il se fut retir^, tout le monde demoura sur la 
place, conune transy d'horreur et de frayenr, par m long 
temps sans mot dire, pour avoir veu ce qui avoit iti fait. (Klii- 
tarf{ue, Valerius Publicola.) 
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pcction, si ee n'est ea avouant, k notre honte, que la 
tyrannie peut obtenir de Tesp^ce humaine les mdmes 
•fibrts que la vertu ? La servitude auraitp-elle son h^- 
roSsme Gomme la liberty ? 

Quelque temps apr^s ce jugement, on decouvrit le ve- 
ritable auteur de Tassassinat, dont Jacques Foscari por- 
tait la peine ; mais il n ^tait plus temps de r^parer cette 
atroce injustice, le malbeureux ^tait mort dans sa prison. 

n me reste k raconter la suite des malheurs du p^re. 
L*histoire les attribue k Timpatience qu'avaient ses enne- 
mis et ses rivaux de voir vaquer sa place. Elle accuse 
formellement Jacques Loredan, Tun des cbefs du conseil 
des dix, de s'^tre livr^ contre ce vieillard aux conseik 
4We haine b^r^ditaire, et qui depuis long-temps divisait 
leurs maisons^. 

Francois Foscari avait essay ^ de la faire cesser, en 
offirant sa fille k Fillustre amiral Pierre Loredan, pour un 
die ses fils. L'alliance ayait ^t^ rejet^e, et Tinimitie des 
deux families s'en ^tait accrue. Dans tous les conseils, 
dans toutes les afiaires, le doge trouvait toujours les Lo- 
redan pr^U k combattre ses propositions ou ses int^r^. 
n lui dcbappa un jour de dire qu'il ne se croirait r^elle- 
ment prince, que lorsque Pierre Loredan aurait cess^ de 
Yivre. Get amiral mourut quelque temps apr^ d'une 
incommodite assez prompte qu'on ne put expliquer. II 
ii*en fallut pas davantage aux malveillants pour insinuer 

* Je suis principalement dans ce T<:cit une relation ma- 
nuscrite de la deposition de Francois Foscari qui est dans 
le Tolujue intitule, Raccolta di inemorie s^oiichc e axmedote, 
per formar la Storia dell' eccellemissimo consiglio di X. (Ar- 
chives de Venise.) 
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Quaiid fa Tie entiire ii*aaral pat drai c iilA me iin| 
tion aofsi odieose, il sarah que sod rang ne fan 
tait m l^ impumt i^ ni mtee rindo^enoe. La nMit 
gkjue de Ton de set pf/d^caiMiii n Fen arertasait, 
il n^arait que trop d^ezemf^ domestiqnes da soin 
ie coosefl des dix prenait dlunnilier k dief de la 
bli<{ue. 

Cependant, Jacques Loredan, fils de Piarre, croyait< 
feignait de croire avoir k Tenger les pertes de sa famillc 
Dans 9es lirres de comptes (car il faisait le comnu 
comme a cette ^poque presque toos les patridens,) ii ai 
inscrit de sa propre main le doge au nombre de ses d^ 
teiirs, pour la mort, y ^tait-il dit, de mon p^re et de 
oncle.f De Tautre c6t^ du registre, il ayait laiss^ 
[>age en bianc, pour y faire mention du recouyrement 
cette dette, et en effet, apr^s la perte du doge, il ^crii 
sur son registre : il me Ta pay^e, Tha pagata. ' 

* Uascc lamcn injurias quamvis imaginarias non tarn a( 
animum rcvocavcrat Jacobus Lauredanus defunctorum nepos 
quam in abcccdarium vindictam opportuna. (Palazzi Fast 
(lucalcs.) 

•f* Ibid, ct THistoire V^nitienne de Vianolo, 
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Jacques Loredan fut ^lu membre du conseil des dix, 
devint undes trois chefs, et se promit biende profiter 
cette occasion pour accomplir la ye^gesgice qu'il me- 
:ait. 

Le doge en sortant de la terrible ^preuye quUl venait 
subir, pendant le proems de son fils, s'^tait retir^ au 
ad de son palais, incapable de se livrer aux. a£^es, 
nsume de chagrins, accabl^ de yieillesse, il ne se mon- 
lit plus en pi;d)lic, ni m^me dans les conseils. Cette 
traite, si facile a expliquer dans un yieillard octog^naire 
malheureux, d^plut aux decemvirs, qui voulurent j 
ir un murmur e contre leurs arrets. 
Loredan commenca par se plaindre devant ses col'* 
gues du tort que les infirmit^s du doge, son absence des 
tnseils, apportaient k Vexp^dition des afiaires, il finit 
ir hasarder et r^ussit k faire agr^er la proposition de le 
iposer. Ge n'^tait pas la premiere fois que Yenise avait 
)ur prince un homme dans la caducite ; Fusage et les 
is y avaient pouryu ; dans ces circonstances ledoge 
ait suppl^^ par le plus ancien du conseil. Ici, celane 
iffisait pas aux ennemis de Foscaii. Pour donner plus 
e solennit^ k la deliberation, le conseil des dix demanda 
ae adjonction de vingt-cinq senateurs ; mab comme on 
en enoncait pas Fobjet, et que le grand conseil ^tait 
lin de le soupconner, il se trouva que Marc Foscarr, 
'^re du doge, leur fut donnd pour Tuq. des adjoint». 
u lieu de Tadmettre k la deliberation, ou de r^- 
lamer contre ce choix, on enferma ce s^nateur dans 
ne chambre separee, et on lui fit jurer de ne jamais, 
arler de cette exclusion qu'il eprouvait, en lui. decUK. 
ant qu'il y allait de sa vie ; ce qui n'emp^ha. pas qu^on 

6 
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n'inscriylt son nom au bas du d^cret, comme s'il y eut 

pris part*. 

Quand on en vint k la d^lib^ation, Loredan la provo- 

qua en ces termes. f '* Si Futility publique doit imposer 
silence k tous les int^r^ts prives, je ne doute pas que 
nous ne prenions aujourd'hui une mesure que la patrie 
reclame, que nous lui devons. Les ^tats ne peuvent 

^*' se maintenir dans un ordre de choses immuable : vous 
n'ayez qvt'k voir comme le n6tre est change ,'et combien 
il le serait davantage s'il n^y avait une autorit^ assez 
ferme pour j porter remade. JTai bonte de vous faire 
remarquer la confusion qui r^gne dans les conseils, le 

*^ d^sordre des deliberations, Fencombrement des af- 
faires, et la UgireU avec laquelle les plus importantes 
sont d^cid^es ; la licence de notice jeunesse , le peu 
d'assiduite des magistrats, Fintroduclion de nouveau- 
t^s dangereuses. Quel est Fe£fet de ces d^sordres? 
de compromettre notre consideration. Quelle en est 
la cause ? Fabsence d'un chef capable de moddrer les 
uns, de dij^iger les autres, de donner Fezemple k tous, 

^' et de maintenir la force des lois. 

^ ' Ou est le temps ou nos d^crets etaient aussit6t exe- 
cutes que rendus ? Ou Francois Garrare se trouvait 
investi dans Padoue, avant de pouvoir ^tre seulement 
informe que nous voulions lui faire la guerre? nous 

*■ ^ avons vu tout le contraire dans la demiere guerre contre 

**" 11 faut cependant remarquer que dans la notice oil Ton 
raconte ce fait, la deliberation est rapport^e, que les vingt- 
cinq adjoints y sont nonuues, et que le nom de Marc Foscari 
ne s'y trouvepas. 

i* Cette harangue se lit dans la notice citee ci-dessus. 
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'^ le due de Milan. Malheureuse la r^publique qui est 
" sans chef! 

'^ Je ne vous rappelle pas tous ces inconv^nients et 
'^ leurs suites d^plorables, pour vous affliger, pour vous 
effi^ayer, mais pour vous faire souvenir que vous ^tes 
les maitres, les conservateurs de cet ^tat fond^ par vos 
p^res, et de la liberty que nous devons a leurs travaux, 
^^ k leurs institutions. Ici, le mal indique le remade. 
*' Nous n'avons point de chef, il nous en faut un. Notre 
prince est notre ouvrage, nous avons done le droit de 
juger son m^rite quand il s'agit de F^lire, et son inca- 
pacity quand elle se manifeste. J'ajouterai que le 
peuple, encore bien qu'il n'ait pas le droit de pronon- 
^* cer sur les actions de ses mattres, apprendra ce chan- 
" gement avec transport. C'est la providence, je n'en 
^^ doute pas, qui lui inspire elle-m^me ces dispositions, 
*'' pour vous avertir que la r^publique reclame cette r^o- 
-^ lution^ et que le sort de F^tat est en vos mains."' 

Ge disoours n*^prouva que de timides contradictions ; 
cependant, la deliberation dura huit jours. L'assemblee , 
ne se jugeant pas aussi sure de Fapprobation universelle 
que Torateui* voulait le lui faire croire, ddsirait que le doge 
donn4t lui-m^me sa demission. H Favait d^k proposde 
deux fois, et on n'avait pas voulu Faccepter. 

Aucune loi ne portait que le prince fut r^vocaHe : il 
etaitau contraire k vie, e! les exemples qu'on pouvait citer 
de plusieurs doges deposes, prouvaient que de telles revo- 
lutions avaient toujours 4t6 le r^sultat d'un mouvement 
populaire. 

Mais d'ailleurs, si le doge pouvait ^tre depose, ce n'etait 
pas assurement par un tribunal compose d'un petit nombre 
de membres, institue pour punir les crimes, et nuUement 
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invcsti du droit de r^voquer ce que le corps souTerain de 
letat avail fait. 

Gependant le tribunal arreta que les six conseillers de 
la seigneurie, et les chefs du conseil des dix, se trans- 
porteraient aupr^ du doge, pour lui signifier que Tex- 
cellentissime cqnseil avail jug^ convenable qu'il abdiquSt 
une dignity donl son aige ne lui permettait plus de rem- 
plir les fonctions. On lui donnait i5oo ducats d'or pour 
son enlrelien, et vingt-quatre heures pour se d^der. * 

Foscari r^pondit sur4e-champ avec beaucoup de gra- 
vite, que deuxiois il avait voulu se d^mettre de sa charge; 
qu'au lieu de le lui permettre, on avait exig^ de lui le 
serment de ne plus r^it^rer cette demande ; que la pro- 
vidence avait prolong^ ses jours pour Tdprouver et pour 
Taffliger, que cependant on n'^tait pas en droit de repro- 
cher sa longue vie k un homme qui avait employe quatre- 
vingt-quatre ans au service de la r^publique ; qu-il ^tait 
pr^t encore k lui sacrifier sa vie ; mais que, pour sa di- 
gnite^ il la tenait de la r^publique enti^re, et qu'il se 
reservait de r^pondre sur ce sujet, quand la volont^ g^ 
nerale se serait l^galement manifest^e. 

Le lendemain, k Fheure indiqu^ , les conseillers etles 
chefs des dix se pr^senterent. H ne voulut pas leur don- 
ner d'autre r^ponse . Le conseil s'assembla suivle-champ, 
lui envoya d^mander encore une fois sa resolution, stance 
tenante, et, la r^ponse ayant ^t^ la meme, on prononca 
que le doge ^tait relev^ de son serment et d^pos^ de sa 
dignity, on lui assignait une pension de i5oo ducats d'or, 
en lui enjoignant de sortir du palais dans huit jours, sous 
peine de voir tous ses biens confisquis-f 

* Ce decret est rapport^ textuellement dans la notice, 
t La notice rapporte aussi ce decret, 
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' Le lendemain, ce d^cret fut port^ au doge, et ce fitt 
Jacques Loredan qui eut la cruelle joie de le lui presen- 
ter. II rdpondit : "Si j'ayais pu pr^voir que ma vieil- 
lesse fut pr^judiciable a T^tat, le chef de la r^publique 
ne se serait pas montr^ assez ingrat, pour pr^ferer sa 
dignity k la patrie ; mais cette vie lui ayant 6ie utile 
pendant tant d'annees, je voulais lui en consacrer jus- 
qu'au dernier moment. Le decret est rendu, je m'y 
conformerai." Apr^s avoir parle ainsi,ilsed^pouilla 
des hiarques de sa dignite, remit Paimeau ducal qui fut 
brise en sa presence, et d^s le jour suivant il quitta ce pa- 
lais, qu'il avait habits pendant trente-cinq ans, accom- 
pagne de son fr^re, de ses parents, et de ses amis. Un 
secretaire, qui se trouva sur le perron, I'invita a des- 
cendre par un escalier d^rob^, afin d'eviter la foule du 
peuple, qui s'^tait rassembl^ dans les cours ; mais il s'y 
refusa, disant qu'il youlait descendre par ou il ^tait mont^ ; 
et quand il fut au bas de Pescalier des grants, il se re- 
touma, appuy^ sur sa b^quille, vers le palais, en profe- 
rant ces paroles : "Mes services m'y avaient appel^, la 
" malice de mes ennemis m'en fait sortir." 

La foule qui s'ouvrait sur son passage, et qui avait peut- 
elre desir^ sa mort, ^tait ^mue de respect et d'attendrisse- 
ment. "^^ Rentre dans sa maison, il recommanda a sa 
famille d'oublier les injures de ses ennemis. Personne 
dans les divers corps de T^tat ne se crut en droit de s'^ 
tonner, qu^un prince inamovible eut ^t^ d^pos^ sans qu*on 
lui reprochait rien ; que Tdtat eut perdu son chef, a Finsn 
du s^nat et du corps souverain lui-m^me. Le peuple 

* On lit dans la notice ces prbpres mets : **• Se fosse s^to 
in loro poterc volentieri lo.avr^bbero restiluito." 
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seul laissa ^chapper quelques regrets : une prodamation 
du conscil des dix prescrivit le silence le plus absolu sur 
cette afl&ire, sous peine de mort« 

Avant de donner un ^uccesseur ^ Francois Foscari, une 
uouvelle loi fut rendue, c[ui d^fendait au doge d*ouvrir et 
de lire, autrement qu'en presence de ses conseillers, les 
dep^hes des ambassadeurs de la r^publique, et leslettres 
des princes Strangers. "^ 

Les ^lecteurs entrdrent au conclave, et nomm^ent au 
dogat Paschal Malipier, le 3o octobre i4^7* La cloche 
de Saint-Marc, qui annoncait & Yenise son nouyeau prince, 
\int f rapper Foreille de Francois Foscari ; cetle fois sa 
fermet^rabandonna, il ^prouva un tel saisissement, qu'il 
inourut le lendemain.*!* 

La r^publique arr^ta qu'on lui rendrait les memes hon- 
neurs fun^bres que s'il fut mort dans Vexercice de sa di- 
gnity ; mais lorsqu'on se pr^enta pour enleyer ses restes, 
sa veuye, qui de son nom ^tait Marine Nani, d^dara 
qu'elle ne le souffirirait point ; qu'on ne devait pas trailer 
en prince apr^ sa mort celui que vivant on avait d^ 
pouill^ de la couronne, et que, puisqu'il avait consume 
ses biens au service de F^tat, elle saurait consacrer sa dot 
a lui faire rendre les demiers bonneurs. § On ne tint 
aucun compte de cette resistance, et malgr^ les protesta- 
tions de Tancienne dogaresse, le corps fut eolev^, rev^u 
des omements ducaux, expos^ en public, et les obsdques 
furent cd^br^s avec la pompe accoutum^e. Le nouveau 
doge assista au convoi en robe de s^nateur. 

La pitie qu'avait inspir^e le malbeur de ce vieillard, ne 

■*" Hist, di Venetia, di Paolo Morosini lib. 314, 
i" Hist, di Pietro Justiniani, lib. 8. 
§ Hist. d'Egnatio, lib. 6. cap. 7. 
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fut pas tout-^fait sterile. Un an apr^, on osa dire que 
le oonseil des dix ayait outrepass^ ses pouToirs, et il lui 
fut d^fendu par une loi du grand oonseil de s'ing^er k 
Tayenir de juger le prince, 4 moins que ce ne fut pour 
cause de f^onie. * 

Un acte d'autorit^ tel que la deposition d'un doge ina- 
movible de sa nature, aurait pu exciter un soul^vement 
g^n^ral, ou au moins occasioner une division dans une 
r^publique autrement constitute que Yenise. Mais de- 
puis trois ans, il existait dans celle-ci une magistrature, 
ou plut6t une autorit^, devant laquelle tout deyait se 
taire. 



EXTAAIT DE l'hISTOIRE DES REPUBLIQUES ITALIENNES 
DU MOYEN AGE. PAR J. C. L. SIMONDE DE SISMONDI. 
TOM. X. 

Le dpge de Yenise, qui avait pr^yenu par ce traits une 
guerre non moins dangereuse que celle qu'il ayait termi- 
n^ presque en mSme temps par le traits de Lodi, ^tait 
alors paryenu k une extreme yieiUesse. Francois Foscari 
occupait cette premise dignite de T^tat d^ le i5 ayril 1 4^3, 
Quoiqu'ilfut ddj4 dg^ de plus de cinquante-un ans ^r^poque 
de son election, il ^tait cependant le plus jeune des quarante- 
un eiecteurs. H ayait eu beaucoup de peine k paryenir 
au rang qu'il conyoitait, et son Election ayait ^te oonduite 
ayec beaucoup d'adresse. Pendant plusieui^s tours de 
scrutin ses amis les plus z^l^s s'^taient abstenus de lui 

* Ce deciet est du aSoctobre, i458. La notice le lapporte. 
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donner leur sufirage, pour que les autres ne le consid^- 
rassent pas comme un concurrent redoutable. * Le con- 
seil des dix craignait son credit parmi la noblesse pauvre, 
parce qu'il avait dierch^ 4 se la rendre favorable, tandis 
qu'il ^tait procurateur de Saint-Marc, en faisant employer 
plus de trente mille ducats k doter des jeunes filles de bonne 
maison, ou k ^tablir de jeunes gentilsbommes. On crai- 
gnait encore sa nombreuse famille, car alors il etait p^re 
de quatre enfans, et mari^ de nouveau ; enfin on redou- 
tait son ambition et son gout pour la guerre. L'opinion 
que ses adversaires s'^taient form^e de lui fut T^rifiee par 
les ^T^nemens; pendant trente-quatre ans que Foscari 
fut k la t^te de la r^publique, elle ne cessa point de com- 
battre. Si les bostilit^s ^taient suspendues durant quel- 
ques mois, c'^taitpour recommencer bient6t avec plus de 
vigueur. Ce fut F^poque ou Venise ^tendit son empire 
sur Brescia, Bergame,-RaTenne, et Cr^me ; ou elle fonda 
sa domination de Lombardie, et parut sans cesse sur le 
point d'asservir toute cette province. Profond, coura- 
geux, inebranlable, Foscari communiqua aux cons^ils son 
propre caractere, et ses talens lui firent obtenir plus 
d'influence sur la republique, que n'avaient exerc^ la plu- 
part de ses pr^d^cesseurs. Mais si son ambition avait eu 
pour but Vagrandissement de sa famille, elle fut crulelle- 
ment tromp^e : trois de ses fils moururent dans les huit 
ann^es qui suivirent son election ; le quatri^me, Jacob, 
par lequel la maison Foscari s'est perp^tu^e, fut victime 
de la jalousie du conseil des dix, et empoisonna par ses 
malheurs les jours de son p^re. f 

* Marin Sanuto, Vite de' Duchi di Veneiia, p. 967. 
•J- Ibid. p. g|68. 
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Eneffet, le conseil'des dix, redoublant de defiance en- 
vers le chef de F^tat, lorsqu'il le voyait plus fort par ses 
talens et sa popularity, veillait sans cesse sur Foscari, 
pour le punir de son credit et de sa gloire. Au mois de 
fivrier i445? Michel Bevilacqua, Florentin, exil^ k Ve- 
nise, accusa en secret Jacques Foscari aupr^s des inqui- 
siteurs d'etat, d'avoir recu du due PhiHppe Visconti, des 
pr^sens d'argentet dejoyaux, par les mains des gens de 
sa maison. Telle ^tait Todieuse procedure adoptee a 
Venise, que sur cette accusation secrete, le fils'du doge, 
du repr^sentant de la majesty de la r^publique, fut mis a 
la torture. On lui arracha par Festrapade Taveu des 
charges port^es contre lui ; il fut rfel^gu^ pour le reste de 
ses jours k Napoli de Romanic, avec obligation de se pre- 
senter chaque matin au commandant de la place. * Ce- 
pendant, le vaisseau quile portaitayant touchy ^Trieste, 
Jacob, gri^vementmalade des sSites de la torture, et plus 
'encore de Thumiliation qu^il avait ^prouy^e, demanda en 
grSce au conseil des dix de n^etre pas envoy^ plus loin. 
II obtint cette faveur, par une deliberation du 28 de- 
cembre 1^6 ; il fut rappele k Trevise, et il eut la liberty 
d'habiter tout le Tr^visan indifferemment. f 

II vivait en paix k Tr^vise ; et la fille de Leonard Qon- 
tarini, qu'il ayait epous^e le 10 fevrier i44'? ^^ait venue 
le joindre dans son exil, lorsque, le 5 novembre i45o, 
Almoro Donato, chef du conseil des dix, fut assassine. 
Les deux autres inquisiteurs d'etat, Triadano Gritti et 
Antonio Yenieri port^rent leurs soupcons sur Jacob 
Foscari, parce qu'un domestique k lui, nojnme Olivier, 

* Marin Sanuto, p. gi68. 
Ibid.f Vite. p. ii!^3. 
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avail ^t^ va ce 8oir4a m^me k Venise, et avait des premiers 
donn^ la nouvelle de cet assassinat. OliTier fut mis a la 
torture, mais il nia jusqu'^ la fin, avec un courage in^ 
branlable, le crime dont on Taccusait, quoique aes juges 
eussent la barbarie de lui faire donner jusqu^a quatre- 
yingts tours d'estrapade. Gependant, conmie Jacob Fos- 
cari avait de puissans motifs d'inimiti^ contre le conseil 
des diz qui Tayait condamn^, et qui t^moignait de la 
haine au doge son p^re, on essaya de mettre k son tour 
Jacob k la torture, et Ton prolonged contre lui ces af- 
freux tourments, sans r^ussir k en tirer aucune confes- 
sion. Malgr^ sa d^n^gation, le conseil des dix le con- 
damna k ^tre transport^ k la Gan^, et accorda une 
recompense k son d^lateur. Mais les horribles douleurs 
que Jacob Foscari ayait ^prouy^, avaient trouble sa rai« 
son ; ses pers^cuteurs, touches de ce dernier malheur, 
permirent qu'on le ramenait k Venise le a6 mai i45i. 
n embrassa son pdre, il puisa dans ses exhortations quek 
que courage et quelque calme, et il fut reconduit imm^ 
diatement k la Gan^."*^ Sur ces entrefaites, Nicolas 
Erizzo, homme d^k not^ pour unpr^c^ent crime, con- 
fessa, en mourant, que c'^tait lui qui avait tu^ Almoro 
Donato. t •; 

Lemalheureux doge, Francois Foscari, avait ddj^ cher- 
che, k plusieurft reprises, k abdiquer une dignity si fu- 
neste k lui-mdme et k sa famille. II lui semblait que, 
redescendu au rang de simple citoyen, comme il n*inspi- 
rerait plus de crainte ou de jalousie, on n'accablerait 



 Marin Sanuto, p. ii38.— M. Ant. Sabellico. Deca III, 
L. VI. f. 187. 
f Ibid. p. iiSg. 
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plus son fils par ces effiroyables perstoitioiis. Abattu 
par la mort de ses premiers enfans, il ayait voulu, d^ 
le 36 juin 1433, d^poser une dignity, dorant Texerdoe 
de laquelle sa patrie avait ^t^ tourment^e par la guerre, 
par la peste, et par des malheurs de tout genre. * 11 
renouvela cette proposition apr^ les jugements rendus 
contre son fib ; mais le conseil des dix le retenait forc^ 
ment sur le tr6ne, comme il retenait son fils dans les fers. 

En vain Jacob Foscari, oblige de se presenter chaque 
jour au gouvemeur de la Can^e, r^damait contre Tin- 
justice de sa demise sentence, sur laquelle la confession 
d'Erizzo ne laissait plus de doutes. En vain il deman- 
dait grdce au faroucbe conseil des dix; il ne pourait 
obtenir aucune r^ponse. Le d^sir de revoir son p^re et 
sa m^re, arriv^ tons deux au dernier terme de la vieil- 
lesse, le d^ir de revoii* une patrie dont la cniaut^ ne 
m^ritait pas un si tendre amour, se changdrent en lui en 
une vraie fureur. Ne pouyant retoumer k Yenise pour . 
J viyre libre, il youlut du moins y aller chercher un sup- 
plice. n ^crivit au due de Milan li la fin de mai i456, 
pour implorer sa protection aupr^ du s^nat : et sachant 
qu'une telle lettre serait consid^r^e comme on crime, il 
Texposa lui-mSme dans un lieu ou il etait sur qu*elle 
serait saisie par les espions qui Fentouraient. En eflfet, 
la lettre ^tant d^f^r^ au conseil des dix, on Tenyoya 
chercher aussit6t, et il fut reconduit k Venise le 19 juil- 
let i456. t 

Jacob Foscari ne nia point sa lettre, il raoonta en mtoe 
temps dans quel but il Tavait dcrite, et comment il Fayait 

*" Marin Sanuto, p. io32. 
t Ibid. p. 1 163. 
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fait tomber entre les mains de sond^ktetir. Malgre 
ces ayeux, Foscari fut remis k la torture, et on lui 
donna trente tours d^estrapade, pour voir s'il confir- 
raerait ensuite ses depositions. Quand on le d^tacha 
de la corde, on le trouva d^diir^ par ces horribles se- 
cousses. Les juges permirent alors k son p^e, k sa 
m^re, k sa femme, et 4 ses fib, d'aller le voir dans sa 
prison. Le yieux Foscari, appuy^ sur un baton, ne se 
traina qu'avec peine dans la chambre oii son fils unique 
^tait pans^ de ses blessures. Ge fils demandait encore 
la grdce de mourir dans sa maison. — "Retoume k ton 
'^ exii, mon fils, puisque ta patrie Tordonne, lui ditle 
^^ doge, et soumets-toi k sa yoloni^." Mais en rentrant 
dans son palais, ce malheureux yieillard s'^^vanouit, ^puis^ 
par la violence qu^il s'^tait faite. Jacob devait encore 
passer une annee en prison k la Gan^e, avont qu'on lui 
rendit la m^me liberty limit^e k laquelle 11 ^tait r^duit 
avant cet ^Y^nement ; mais k peine fut-il d^barqu^ sur 
celte terre d'exil, qu'il y mourut de douleur. * 

D^s-lors, et pendant quinze mois, le yieux doge accabl^ 
d'ann^es et de chagrins, ne recouyra plus la force de son 
corps ou celle de son 4me ; il n'assistait plus a aucun des 
conseils, et il ne pouvait plus remplir aucune des fonc- 
tions de sa dignit^. H ^tait entr^ dans sa quatre-yingt- 
sixi^me ann^e, et si le conseil des dix ayait M.6 susceptible 
de quelque piti6, il aurait attendu en silence la fin, sans 
doute prochaine, d'une carri^re marquee par tant de gloire 
et tant de malheurs. Mais le chef du conseil des dix ^tait 
alors Jacques Loredano, fils de Marc, et neyeu de Pierre, 
le grand amiral, qui toute leur vie ayaient ^t^ les ennemis 

* Marin Sannto, p. i i63.~Navagicro Stor. Vencz. p. 1118. 
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acharnes du vieux doge. lis avaient transmis leur haine 
a ieurs enfants, et cette vieille rancune n^etait pas encore 
satisfaite. * A Fins^igation de Leredano, Jerome Bar- 
barigo, inquiisiteur d'etat, proposa au conseil des dix, au 
moLs d'octobre i^S'j, de soumettreFoscari k une nouvelle 
humiliation. Des que ce magistral ne pouvait plus 
remplir ses fonctions, Barbarigo demanda qu'on nom- 
mat un autre doge. Le conseil, qui avait refuse par 
deux fois Tabdication de Foscari, parce que la constitution 
ne pouvait la permettre, h^sita ayant de se mettre en con- 
tradiction avec ses propres d^crets. Les discussions dans 
le conseil et la junte, se prolong^rent pendant huit jours, 
jusque fort avant dans la nuit. Cependant, on fit entrcr 
dans Tassembl^e Marco Foscari, procurateur de Saint- 
Marc, et frere du doge, pour qu'il fut li^ par le redou- 
table serment du secret, et qu'il ne put arr^ter les me- 
nees de ses ennemis. Enfin, le conseil se rendit aupr^s 
du doge, et lui demanda d'abdiquer volontairement un 
emploi qu'il ne pouvait plus exercer. " J'ai jur^," re- 
pondit le vieillard, ^^ de remplir jusqu'^ ma mort, selon 
" mon honneur et ma conscience, les fonctions aux- 
'' quelles ma patrie m'a appel^. Je ne puis me d^lier 
' ' moi-meme de mon serment ; qu'un ordre des conseils 
' • dispose de moi, je m'y soumettrai, mais je ne le devan- 
"- cerai pas." Alors une nouvelle deliberation du con- 
seil delia Francois Foscari de son serment ducal, lui 
assura une pension de deux mille ducats pour le reste de 
sa vie, et lui ordonna d'^vacuer en trois jours le palais, 
et de d^poser les omemens de sa dignite. Le doge ayant 

* Vetior Sandi Sloria civile Veneziana, P. II. L. Ylli. 
V' 7^5. p. 717. 
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remarqu^ parmi ks conseillers qui lui port^rent cet ordre, 
un chef de la quarantie qu'il ne connaissait pas, demanda 
son nom : *' Je suis le fils de Marco Memmo/^ lui dit le 
conseiller. — *' Ah ! ton p^e ^tait mon ami," lui dit le 
▼ieux doge, en soupirant. H donna aussit6t des ordres 
pour qu'on transport4t ses effets dans une maison k lui ; 
et le lendemain, a3 octobre, on le vit, se soutenant a 
peine, et appuy^ sur son vieuz frdre, redescendre oes 
m^es escaliers sur lesquels, trente-quatre ans aupara- 
vant, on Favait vu installs avec tant de pompe, et traver- 
ser ces m^es salles ou la r^publique avait recu ses ser- 
mens. Le peuple entier parut indign^ de tant de duret^ 
exerc^e contre un vieillard qu'il respectait et qu'il aimait ; 
mais le conseil des dix fit publier une defense de parler 
de cette revolution, sous peine d'etre traduit devant les 
inquisiteurs d'etat. Le 20 octobre, Pasqual Malipieri, 
procurateur de Saint-Marc, fut ^lu pour successeur de 
Foscari; celui-ci n'eut pas n^anmoins Thumiliation de 
vivre sujet, Ik ou il avait r^gni^. En entendant le son 
des cloches, qui sonnaient en actions de graices pour cette 
election, il mourut subitement d'une h^morragie causae 
par une veine qui s'^clata dans sa poitrine. * 



^^ Le doge, bless^ de trouver constamment un contra- 
dicteur et un censeur si amer dans son fr^re, lui dit un 
jour en plein conseil : ' Messire Augustin, vous faites 

* Marin Sanuto, Vite de' Duchi di Venezia, p. ii64--' 
Chronicon Euguhinum, T. XXI, p. 993. — Cristoforo da Soldo 
Istoria Bresciana, T. XXI, p. 891. — Navigero Storia Vene- 
ziana, T. XXIII, p. Tiao. — M. A. Sabellico. Deca Hi, 
L.VIII.f. aoi. 
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tout votre possible pour baiter ma raort ; vous vous flattez 
de me succ^der : mais si les autres vous connaissent aussi 
bien que je tous comiais, lis n'auront garde de vous ^lire/ 
La dessus ii se leva, ^mu de col^e, rentra dans son ap- 
partement, et mourut quelques jours apr^s. Ge fr^e, 
conlre lequel il s'^tait emport^, fut pr^b^ment le succes- 
seur qu'on lui donna. G'^tait un m^rite dont on aimait 
a tenir compte, surtout a un parent, de s^Stre mis en 
opposition avec le chef de la r^publique/* * Dam, His^ 
to ire de Venise, vol. ii. sec. xi. p. 533. 

^ The Venetians appear to haye had a particular torn for 
breaking the hearts of their Doges : the above is another in- 
stance of the kind in the Doge Marco Barbarigo ; he was suc- 
ceeded by his brother Agostino Barbarigo, whose chief merit 
is above-mentioned. 
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In Lady Morgan's fearless and excellent work upon 
•'Italy," I perceiTC the expression of "Rome of the 
Ocean'' applied to "Venice. The same phrase occurs in 
the "Two Foscari." My publisher can vouch forme 
that the tragedy was written and sent to England some 
time tefore I had seen Lady Morgan's work, which I 
only received on the i6th of August. I hasten, however, 
to notice the coincidence, and to yield the originality of 
the phrase to her who first placed it before the public. 
I am the more anxious to do this^ as I am informed (for 
I have seen but few of the specimens, and those accident- 
ally) that there have been lately brought against me 
charges of plagiarism. I have also had an anonymous 
sort of threatening intimation of the same kind, appa- 
rently with the intetit of extorting money. To such 
charges I have no answer to make. One of them is lu- 
dicrous enough. I am reproached for having formed 
the description of a shipwreck in verse from the narra- 
tives of majay actual shipwrecks in prose, selecting such 
materials as were most striking. Gibbon makes it a 
merit in Tasso ' ' to have copied the minutest details of the 
siege of Jerusalem from the Chronicles." In me it may 
be a demerit, I presume ; let it remain so. Whilst I hare 
been occupied in defending Papers character, the lower 
orders of Grub-street appear to have been assailing mine : 
this is as it should be, both in them and in me. One of the 
accusations in the nameless epistle alluded to is still more 
laughable : it slates seriously that I " received five hun- 
' * dred pounds for writing advertisements for Day and 
" Martin's patent blacking !" This is the highest com- 
pliment to my literally powers which I ever received. 
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It states also "• that a person has been trying to make 
'•'' acquaintance with Mr, Townsend, a gentleman of the 
'' law, who was with me on business in Venice three 
'"'' years ago, for the' purpose of obtaining any defama- 
•' tory particulars of my life from this occasional visitor." 
Mr. Townsend is welcome to say what he knows. I men- 
tion these particulars merely to show the world in ge- 
nefal what the literary lower world contains, and their 
way of setting to work. Another charge made, I am 
told, in the '' Literary Gazette*' is, that 1 wrote the notes 
to *' Queen Mab ;" a wortwhidi I never saw till some 
time after its pubUcation, and which I recollect showing 
to Ml'. Sotheby as a poem of great power and imagi- 
nation. I never wrote a line of the notes, nor ever saw 
them except in their published form. No one knows 
better than their real author, that his opinions and 
mine differ materiaUy upon the metaphysical portion 
of that work ; though in common with aU who are not 
blinded by baseness and bigotry, I highly admire the 
poetry of that and his other publications. 

Mr. Southey, too, in his pious preface to a poem whose 
blasphemy is as harmless as the sedition of Wat Tyler, 
because it is equally absurd with that sincere production, 
calls upon the ^^ legislature to look to it,'' as the tolera- 
tion of such writings led to the French Revolution : not 
such writings as Wat Tyler, but as those of the *' Satanic 
School . " This is not true, and Mr. Southey knows it to be 
not true. Every French writer of any freedom was perse- 
cuted ; Yoltaire and Rousseau were exiles, Marmontel and 
Diderot were sent to the Bastille, and a perpetual war was 
waged with the whole class by the existing despotbm. 
In the next place, the French Revolution was not occa- 
sioned by any writings whatsoever, but must have occurred 
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}iad no such writers ever existed. It is the fashion to attri- 
bute erery thing to the French revolution, and the French 
revolution to every thing but its real cause. That cause 
is obvious — ^the government exacted too much, and the 
people could neither give nor bear more. Without this, 
the Encyclopedists might have written their fingers off 
without the occurrence of a single alteration. And the 
English revolution — (the first, I mean) — what was it 
occasioned by ? The puritans were surely as pious and 
moral as Wesley or his biographer ? Acts — ^acts on the 
part of government, and not writings against them, 
have caused the past convulsions, and are tending to the 
future. 

I look upon such as inevitable, though no revolu- 
tionist : I wish to see the English constitution restored 
and not destroyed. Bom an aristocrat, and naturally 
one by temper, vrith the greater part of my present pro- 
perty in the funds, what have / to gain by a revolution? 
Perhaps I have more to lose in every way than Mr. Sou- 
they, with all his places and presents for panegyrics and 
abuse into the bargain. But that a revolution is inevit- 
able, I repeat. The government may ejcult over the 
repression of petty tumults ; these are but the receding 
waves repulsed and broken for a moment on the shore, 
while the great tide is still rolling on and gaining ground 
with every breaker. Mr. Southey accuses us of attacking 
the religion of the country ; and is he abetting it by writ- 
ing lives of Wesley? One mode of worship is merely des- 
troyed by another. There never was, nor ever will be, a 
country vrithout a religion. We shall be told of France 
again : but it was only Paris and a frantic party, which for 
a moment upheld their dogmatic nonsense of theo-philan- 
thropy. l%e church of England, if overthrown, will be 
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swept away by the sectarians, and not by the sceptics. 
People are too wise, too well-inforroed, too certain of their 
own immense importance in the realms of space, ever to 
submit to the impiety of doubt. There may be a few 
such dijQSdent speculators, like water in the pale sunbeam 
of human reason, but they are very few ; and their opi- 
nions, without enthusiasm or appeal to the passions, can 
never gain proselytes — unless indeed, they are perse- 
cuted : that^ to be sure, will increase any thing. 

Mr. S., with a cowardly ferocity, exults over the an- 
ticipated " death-bed repentance" of the objects of his 
dislike; and indulges himself in a pleasant ^* Vision of 
Judgment," in prose as well as verse, full of impious 
impudence. What Mr. S/s sensations or ours may be 
in the awful moment of leaving this state of existence 
neither he nor we can pretend to decide. In common, 
I presume, with most men of any reflection, / have not 
waited for a " death-bed" to repent of many of my 
actions, notwithstanding the " diabolical pride" which 
this pitiful renegado in his rancour would impute to 
those who scorn him. Whether, upon the whole, the 
good or evil of my deeds may preponderate is not for 
me to ascertain ; but, as my means and opportunities have 
been greater, I shall Hmit my present defence to an as- 
sertion (easily proved, if necessary,) that I, "in my de- 
gree," have done more real good in any one given year, 
since I was twenty, than Mr. Southey in the whole course 
of his shifting and turncoat existence. There are several 
actions to which I can look back vnth an honest pride, 
not to be damped by the calumnies of a hireUng. There 
are others to which I recur with sorrow and repentance ; 
but the only act of my life of which Mr. Southey can 
hBve any real knowledge, as it was one which brought 
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me in contact with a near connexion of his own, did no 
dishonour to that connexion nor to me. 

I am not ignorant of Mr. Southey's caliunnies on a dii- 
ferent occasion, knowing them to be such^ which he 
scattered abroad, on his return from Switzerland, against 
I lie and others : they haye done him no good in this 
world ; and, if his creed be the right one, they will do 
him less in the next. What his " death-bed" may be, 
it is not my province to predicate : let him settle it with 
his Maker, as I must do with mine. There is something 
at once ludicrous and blasphemous in this arrogant scrib- 
bler of all works sitting down to deal damnation and de- 
struction upon his fellow creature, with Wat Tyler, the 
Apotheosis of George the Third, and the Elegy on Martin 
the regicide, all shuffled together in his writing-desk. 
One of his consolations appears to be a Latin note from 
a work of a Mr. Landor, the author of '* Gebir," whose 
friendship for Robert Southey will, it seems, "be an 
honour to him when the ephemeral disputes and ephe- 
meral reputations of the day are forgotten.'' I for one 
neither enyy him ''the friendship," nor the glory in 
rerersion which is to accrue from it, like Mr. Thelus- 
son's fortune in the third and fourth generation. — 
Tliis friendship will probaUy be as memorable as his 
own epics, which (as I quoted to him ten or twelve years 
ago in *'• English Bards") Porson said " would be remem- 
bered when Homer and Yirgil are forgotten, and not till 
then.' For the present, I leave him. 
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